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MOPOOIOr0-CHHTAKCHMECKAA HHTEPOEPEHIINA B YCIIOBHAX
G®PAHKO-KOHTOJIE3CKOTO BHIIHHIBH3MA

MexnyHapolHad 3Ha4YHMOCTh (paHly3cKoro ssblka HeocnopuMa. Hapafny ¢ TakuMM
AILIKAMH, KaK AHTTHACKHA, HeMeUKHi W HCIAHCKHE, ¢paHLy3ckail A3bIK DHIHPOKO pacnpo-
CTpafeH BO MHOTEX CTpaHax MHpa. OcoGeHHO SPKO OH NPEACTABICH B OLIBNIAX (ppaHilys-
ckux H Genbrafickux konoHwx. Ceoeobpasne ¢paHLY3CKOro a3blKa B AdpHKe NpoABaser-
¢ NPaKTHYECKH Ha BCeX A3LIKOBBLIX YPOBHAX H NMPHBICKAET BHAMAHHE KaK a(pPpHKAHCKHX,
Tak H cBponefickux mccrenoparenceif (A. Kedwpenexk, A. Huanryra, M.M. Hramacco,
Q. Maccymy, B.T, Knogoe, B.M.[et6or, B.I1. XaGupos). H3yueHue ocobeHEOCTeH, npacy-
1EX (PPAHIY3CKOMY S3bIKY B A(ppHKe, TO3BONSET HAMHOCO JIyUIle NO3HAThL CaM A3BIK M, ¢
Apyrofl CTOpeHSI, cIoCcCOHO BHECTH CEPLE3HEIN BKAAK B pa3paloTKy TeOpeTHYECKHX BOMPO-
COE ABY®3EIYHA ¥ CBA3AHHOH ¢ HAM HHTepdepeHIun,

Tpexne ueM mepeliTH K H3NOXEHUIO OCHOBHON TEeMBl CTaThH — HHTepepHEpPYIOMEMY
BIHAHHIO KOHTONE3CKAX S3BIKOB Ha (hPAHITY3CKYI0 MOPGOIOTHIO H CHHTAKCHC B YC/IOBAAX
adpo-cBponeficKoro IBYA3hIYAS — IPHBEAEM KPAaTEHH 0030p OCHOBHBIX TEOPCTHMECKHX IO~
JIoXeHHH, Kacalomuxcs GHNHETBI3MA A HHTepdePEHIME B YCIOBAAX TIBIKOBOro KOHTAKTA.

H3yueHEe A3LIKOBEIX KOHTAKTOR B COBpEMeHHOH NHATBHCTHKE NpeacTasider cofol ca-
MocTOATENLHOE HanpaeneRye., Kak orMeuaeT H.B. MeukoBckas, TPORCXOXKACHEE A3BIKA U
€ro KOHTaKTHI ¢ "cefe MOTOGHLIME" — 3TO CHIIBI, KaK ObI CIIOPAILHE APYT ¢ EPYTOM, C IPOTH-
BOMOICKHEIX CTOpoH (opMmupylolliie CBoeoGpa3sHe KOHKPETHOro A3blka [Meukobckas
2000: 169]. ITpH 3ToM GHAMETBH3M CTAHOBHTCA ONHHM H3 BaXHCHIIIX YCAOBUM, NEeMAIOLUIHX
BO3MOXHBIM A3BIKOBOH EOHTAkKT. COTNIacHO KIaCCHYeCKOMY ONpefie/IeHHIO, NPEACTABICH-
HOMy B KHHAre Y. Bafiapaiixa "S[3bIKOBLIe KOHTAKTHI", ABYA3EIYHE — 3TO DONEPEMEHHOE HC-
none30BaHKe JBYX A3piKoB [Bafinpatix 1979: 22), [IpadeM B nponecce ymorpeGaeHna AByx
A3BIKOB NPOHCXOAHT B3aUMHOE HANOKEHHE A3BIKOBBIX CHCTEM, YTO HEH30EXKHO NPHBOIAT K
HHTepdepeHUAn.

Hano oTMeTHTEL TakXe, YTO B yoTpeGleRER TEPMHAHA "HHTepPEpeHImA" B COBPEMEH-
HOH JTHHIBACTHKE HaGMIOMArOTCH ROROALHO CYIECTBEHBRIC pasHoraacus. OfHE ACCneRoBa-
Tenu, Bene] 3a Y. BafiHpalixoM, NpoRomTXaT noj AHTepdepeHIMel MOHAMATE NI00LIe
A3LIKOBBIC H3IMEHEHHA, 06YC/IOBTEHHLIE KOHTARTOM H NOJPA3IS/AICITHECA HA "3aHMCTBOBA-
HHE 1PH COXpaHeHHH A3blka" H "HHTePthepeHIMIO BCIEACTBHE FILIKOBOTG CABATA", HO NpPH-
3HAIOT MpPE 3TOM ofa ABNCHRS "moaTANaME” HHTepdepennmn [Thomason, Kaufman 1988).
JIpyree npOTHBONOCTABRAIOT HATEP(EPEHIHIO KaK CTPYKTYPHOE H/WIA CeMaHTHYESCKOE H3-
MeHeHHe opM ONHOTe A3bIKa HO BAHAHHEM NPYTOT0 NPAMOMY HEMOCPENCTBEHHOMY 3aHM-
creoBaKMI0. TpeTer BoOGIIe TPAKTYIOT HATEP(EPEHIAID KAK NORATHE, XaPAKTEPH3YIOLIEe
HCKJIIOYATENIBHO NPOLECe YCBOSHNUS BTOPOro A3bIKa (TO eCTh, COGCTBEHHO MOBOPA, OTDAHH-
YHBaf €ro MpuMeReHHne peueBol AesTeNbHOCTDIO), 4 KOHTaKTHhIE H3MCHEHAA B pedepol fe-
STENPHOCTH NPEIOYNTAIOT 0603HAYATE TEPMEHOM 3aHMCTBOBaHIe [Appel, Muysken 1987:
82-100]. HecMoTpa Ha TO, 9TC TepMHAH "HRTepdepeHIg” B NOCTEAHAE TONbI Cy3WI cepy
CBOEro NPAMEHCHHS, MEI IPEMIOYATAEM HCIONB30BATh €10 B NEPBOHAYANLHOM "BaliHpafi-
XOBCKOM" NMCHAMAHHE KaK YACOHOe oG03HaueHHe ONA mOOGLIX HIMEHEHRl KOHTAKTHOO
NPOHCXOXKACHAA B R3ILIKOBOM CHCTEME peUeBolt JeATeThHOCTA HHMHBAAA,
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MOP®OJOTHYECKHE H CHHTAKCHYECKHE OCOBEHHOCTH
B KOHTOJE3CKOM BAPMAHTE SPAHIIYICKOIO A3MKA

W3McHeHHs TpaMMATHIECKOM CTPYKTYPEI NNOJ BIUAHHEM HHTepepeHIHORHOTO AKTO-
pa IpHBIeKaeT GONBIIOe BHHMAHKE YYeHBIX, B TOM UHCIE HCCIeROBATENcH eBponeldckax
A3bKOB B Adpuke. Ofmee KonmuecTso cnenmduucckux anemenTos &4 (Pppamuysckoro
#3b1Ka) B KOHro, BOIHHKAIOMUX B pe3y/IbTaTe KOHTAKTOB ¢ MECTHLIMH A3bIKaMH H OT/HYa-
IOIUMX €70 OT LEHTPaNbHO-(PPAHIY3CKOrO BaPHAWTA, OTHOCHTE/ILHO HeBeIHKO. B npoTHe-
HOM ciiyqae, iMelt 6b1 MecTO npollece NEJKWHA3AIEH, TPH KOTOPOM "IIPOHCXOANT N3MeHe-
HE¢ TPaMMATHICCKOTO CTPOA A3BIKA B CTOPOHY €10 H3OJANEY, 9TO CONMPOBOXKAACTCA PEAYK-
UECH Ha pasaHiHBIX YPOBHAX ((POHOMOrMYECKOM, NEKCHICCKOM H TPaMMaTHIECKOM) B
peaynbTare pparMeHTAPHOTC H HENPABWILEOTO YCBOSHHA ITOT0 A3bIKA HOCHTEIAMH APYIo-
ro wiH Rpyrax asuikoe” [[Iesuxor 1987: 8). Ha ceropnamanil ieHr BRIZBACHAEC OCHOBHBIX
TEHACHUAA B SBONIONHH rpaMMaTHdeckodi cAcTeMbl ®f npencraeageT onpefeneHHyIO
TPYAHOCTR, TaK KaK 3/I¢Ch, KaK H B CIyYae ¢ NOPTYTANLCKHEM A3BIKOM B AdpHKe, "cTeneHn
OTKIIOHSHHES OT CTAHAAPTA BAPbEpPYETCHA B 3aBHCHMOCTH OT YPOBHA HCmONE3oBagusA” [Mo-
nopkuH 2001: 158). JIaTepaTypHEIA 93HIK OTHIAYAeTCA HEIACTRIM YIOTPeSIeHACM HEKONH-
¢EUFpOBAaHHEIX PaMMATHIECKUX OcoOeHHOCTel, TaK KaK OH OPHEHTHPYeTCA Ha JHTepa-
TYPHYIO HopMy Ppaniun. HanpoTHs, pa3rosopHas pedb "HecTpHT" NOROGHLIMA Oco0eHHO-
craMi. Hamfonrinee EonmHEYecTBO W3MeHeHHR HaGmiojaeTcs B MelodeKTe H Gasmiekre,
HHaYe FOBOPY, KaK H Ha (POHONOTHIO A3LIEA, HA er0 MOPtHOCHHTAKCHC CKa3bIBAeT IHATH-
TENLHOS BIMAHHE YpOBeHL 00pa3oBaHHA HaceldeHHA, OngHako ¢dakrop o6pa3oBaHHOCTH He
MOXET OBITh ONPEEAONIAM, TaK KaK CYUIECTBYIOT HOPMEL, XapakTePHEIE JNf BOEX CIOCE
KOHTONE3CKOT0 HACENCHNS.

B nanno#i crathe Mbl GyAeM paccMaTPHBaTE MODGQONOTHYECKAE H CAHTAKCHYESCKHE
0co0eHHOCTH KORTOMIe3ckoro papuanTa 51, ymenaa ccoboe BHAMAHAS TeM ABICHAAM, KO-
TOpbIe BOSHHKIH B pe3yibTaTe RHTSPQEPHPYIOLIETO BIRAHAA A3LIKA KHKOHIO Ha thpaH-
Hy3ckm# g35IK. [Ipy 370M, paccMaTprBas SBIEHHSA MOPGOTIOTHH M CHEHTAKCHCA, MBI, ¢ Of1-
HOH CTOPOHBI, CTAPAAACE BRIABATE CPERH HUX ofmie, XapaKTePHbIE KaK JUIA HEHTPATLHO-
¢pannysckoro, Tak H a)pRKaHCKOTC apeaioB, a ¢ APYTGil CTOPOHEI — MONYEPKHYTH T
9epThHI, KOTOPLIE ONPEAEIAIOT COGCTBEHHO KOHTOE3CKYIO cnelimgaky $A.

CymecTBRTENBHOE

Imst cymecTeuTeNRHOE NMpeAcTaBngeT coGofl cepresnylo npofieMy B H3Y4eHHH (ppaH-
IY3CKOTO A3biKa. Onpefiends KPyT HHTEPECYIONMX HAC BONPOCOB, HeOOXONHMO B NIEPBYIO
odepent OTMETHTE KATEFOPHH PON3 W YACTKAa HMeHW CyIIecTBHTensHoro. Hm B Gompmedt
cTeneHH H GyfeT NOCBAINEHA CIEeAYIONIad 1acTh Halledl CTaThH,

Yro6bl BRISCHATL BCe OCOBESHAOCTH CYIISCTBATENBHOIO B KCHroMe3ckeM papranTe P,
HeoHXOOHMO IPOAHANH3HPOBATE JaHHCE ARJCHAE K B A3bIKe KHKOHIO. B KHKOHrO BMA Cy-
MeCTBATENLHOE MOXKET MMETh HOMHHANIBHYIO H BepGanbHO-HOMHHANBHYIO Gasy. Homm-
HajbHas Ga3a, B CBOIO Ouepefk, AeTHTCA HA IBa THNA, COMTACHO BLIMONHAEMBIM (DYHKLH-
M, - cOGCTBEHHC HOMHHANBHLIN H aibeKTHEHBIA. [Ing Toro YTobe! cA0Bo GbINO 3aKpen-
TleHo 3a 3Tol rpynno#t, HeoGxomhM onpenencHBbR npednkc. Hanpumep: buku — di-buku ~
le livre "xunra", mputu — bu-mputn — la pauvereté "6eprocts”. BepbansHo-HOMEHANEHAR
6a3a NpefnonaraeT nepexol raroia B pa3paf CYLIECTBATENLHOTC OyTEM ero cyOGcTaHTH-
BaIlMH ¢ ONHOBPEeMEHHbLIM A0GaBICHHeM onpeReneHHore Npedmxca. Hampumep: sumba —
acheter "noKynate" Aaer ki-sumbi — Uacheteur "noxynarens", bi-sumbi — les acheteurs "no-
kynatenn”. Kakosa 6b1 HH GbiNa Ga3a, HEOGXONHMO NOAYEPKHYTE, YTO a(hpHKAHHb! DpR-
BBIKITH K MAIOM3MeRAeMEIM (hopMaM, CYIeCTEEHHO OTIAYAIOMIAMCA OT CTPYKTYpE! P,
Hrak, cnefyer npH3HaTh, YTO CHCTEMA CYMIECTEBATENBHLIX PHA cnoXHee, UeM CHCTeMa

SaHTy.
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OnHo# H3 OCHOBHEIX NpofneM, ¢ KOTOPLIMHE CTAJKABAKOTCS KOHIOMAe3lkl, — 3TO Hpo-
Grmema poja HMeH CYLIECTRHTENEHEIX. Pon cymecTrATe ILHOTO BO PS5 — 3T0 THHIBACTHYE-
ckufi heHOMeH, ¢ TPYIOM NOATAKHIMACS CHCTEMATHIAUHM, XOTA U NpedcTABIEHHBIH Hpo-
croll onmnozHDHel "MyxXcKofi/xeHcknil”. Ileperllf Mapknposah, a sropoifi get. Cylnecrag-
TenbHbIE XEHCKOrO poja 06pa3vioTes NyTeM BapHaluii ¢opMBl MyXcRoro pona. [JaHHas
KaTeropuzalis ONpefielifeT B O0HMX 9epTax NOHATHE pofia. CyecTBYeT TaKXKe CeMaHTH-
4ecKas KaTEropH3alud, COCTOAMaA B MBOHON ONNO3AUAN "ofyuleBIe HHbIH/ HeoRyILeBIeH-
Hent 06BekT”, "MyMCcKofi/ReHcKRid por”. ITo Mueruio M. Bpekca, pofoead OHHO3HIHA He
BIIOJIHE JIOTHYHA H MOTHEBHPOBAHA, JAXE C YI€TOM TOIO, YTO CPEIH OAYLIEBIEHHBIX CYIecT-
BYIOT OTHOILIEHUSA NIPOTHEONIOCTABISHHA NOMa H pofa. B opgHoil kKaTeroped, BONpekH MOp-
onorayecKnM NPH3HAKAM, HEKOTOPEIC CIOBA XKEHCKOTO poOJia OTHOCATCA K NpelcTaBHUTe-
JAM MYKCKOTO TIoTia (uste sentinelle "cTOpoX" OTHOCHTCA K MyX41HHe). [IpyrHe cloEa, BXOAA
B KaTeropHio MYXCKOrO poja, MOTYT 0803HayaTh ocob XkeHcroro nona. Taxk, nanpHmep,
docteur "goxkTOp", manneguin "MaHEKESHIIHIA" MPHMEHAIOTCA KAK K MYyXIHHAM, TAK K K
xeHuHaM. B Apyrux ciayvasx, KeHCKUH pojl COOTHOCHTCA ¢ CEMAHTHYECKHM acleKTOM
yKa3aHEA noaa: femme/homme "xeHUWHa/MyXaMHA", monsieurimadame "TOCTIOGUE/TOCTIO-
*a", frérefseeur "Gpat/cectpa” [Brekx 1977].

Pox B appukaHcKHX S3BIKAX — ABACHHE, B KOPHe OTIHvaKLeect oT pofa Bo 94, Jan-
HBIf BONPOC PacCMATPHBAJCA MHOTHMH 3apy0eXHbIMH YueHEIMA. I'paMMaTU4eCcKas KaTe-
roprs pola TEOPETHYECKH NpeanonaraeT "pa3fefieHie CYIECTEATENLHBIX 10 HOMHHAN-
HBIM K/1accaM, B COOTBSTCTBHH C XapaKTePHBLIMH NPH3HAKAMH, KOTOPEIE HPOABIAIOTCA B
COTTIACOBAHNH ¢ IPATATATE/ILHEIMH H atpdHkcama (mpedukcam, cyddukcamu) " [Dubois,
Lagane 1973: 229-230]. Cpenn poccuiicKuX y4eHEBIX 3Ta IpoGinema H3yyanach TAKHMH HC-
cnefoparendaMu, kKak B.A. Bunorpagos, H.H. Tonoposa, A JL. JIyukoe, A.H. Koeans,
H.B. Oxoryna ¥ gpyrux. Tak, no maensio U.H, Tonoposoil, cooTHOIIeHHe pola H Knacca
B #A3bIKax OaHTY NpPEfCTARIACT co00il BaXKHYIO TEOpeTHYeCKY npodiaemy. C upyroi cTo-
POHbI, K3K OTMeqaeT aBTOP, HeJlbad OTPHIATh PAsmHuMii, CYIECTBYHIMX MEXTY POLOM B
KnaccoM. JIng pONOBBIX CHCTEM HMHIOEBPONCHCKMX N3bIKOB MAPKHPOBAHHBIM SBASSTCH
NPHU3EAK COOTHECEHHOCTH € NOAOM (MYXKCKOH — XeHCkuil), ofyeBAeHHOCTL — HeONYLIeB-
NEHHOCTD, NHYHOCTb — HeNHYAHOCTS. s 6aHTY HpU3HAK NONA ABNACTCH APPENEBARTHLIM, B
TO BPEMS KAaK 3RECH NOABARIOTCSE TAKHE NPHIHAKK, KaK ONEHOYHOCTE H JIOKATHBHOCTH, HE
HMelOIHe HUKaKOro OTHOIIEHHS K PONoBbIM cucTeMaM [Tonopora 1997: 29-30). Cymecr-
BHTeIbHblE B GaHTY AedaTcd Ha KJIACChI, HCKAovatole NoHaTHe poga. 1o onpepenexnio
M. FaTpu, Wi faHHLIX A3LIKOB "HauGoJee NONE3HEIM NPENCTABNAETCA ONPEASIATE KIace
KaK OfIHY H3 OT/IHYHEIX MOJeNed corlacoBaHus, MpudeM peansHelll npedBKc He3aBHCHMO-
ro MMEHH CYLeCTBHTEALHOTO HCHOABL3YETCA KaK (hopMankBEIH 3HaK A BEAOH cOrnacoBa-
rensHoll Mogenun” [Guthrie 1967; 343]. PacnpepencHne cnoB MHOASBITHOTO NPOHCKOXIE-
HEA IO UMEHHEBIM K1accaM A3BIKOB 0aHTY — Npotece, B KOTOPOM A0 CHX NOp HeT NoHo#H Ac-
Hoct. Meno 8 TOM, 9TO CEMaHTHKA, HEKOLJA JIEXKABMAA B OCHOBE (BOPMHPOBAHHS
HMEHHLIX KNACCOB, K HACTOMIIEMY BPEMEHH OKa3alach HACTONBKG Pa3MBITOM, YTC OPH HO-
CTYIUIEHHE B A3BIK HOBOI JIEKCHKH ONpeReiAlOMuM, KaK NpaBuio, sBAseTca ee npeduK-
calbHOe MAPKHPOBAHKE, IIPH 3TOM OTCYTCTBHE HMEHHOTO npedHKCa TAKXKE CHRTAETCA No-
KasaTeneM Kiacca. QEHAKO, HECMOTPA Ha OCIaGINEeHHOCTh CEMaHTHYECKOro KpATepHd, B
pifie HMEHHBIX KJTACCOB CEMaHTUKA BhIpaxeHa co Beell oueBugHocThio. Kak nogyepkHBaeT
AL JlynkoB, BMCHHbBIE KNAcChl NEPBOHAYANBHO, BHIHMO, COXPAHANE CEMaHTHIESCKYIO Of-
HOPOOHOCTE, H JOKA3aTENBCTBOM 3TOMY ABNSETCA PAN CYUISCTBHTENbLHBIX ¢ ONPeAcICHHEBIM
3HaYEHHEM, O KOTOPBIX 3apaHee MOXHO IPeNNoN0XuTh, B KaKOoM KiIacce OHH GYAYT Haxo-
FETHCR B TOM HIH HHOM A3biKe OaRTY, npHyeM (opMa cioBa MOXeT GbIThH COBCEM Jpyrofl
{Tynkos 1997: 75-76). Mei He 6yReM nogpoOGHO ONHCHIBATH BCE HMEHHbIe KAAacchl GaHTy,
TaK KakK 370 He ARAATCA 3afaveil HAlleTo HeCIeOBaHKA, a OTMETHM Kb, YTO B KHKOHTO
dX HACUMTEIBAIOT 17.
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Tabauya 1

HMeBEBE LABCCH] A3BIK0B GAHTY (KHKOHTO)

1. mu-kento 2. ba-kento la femmefles femmes
" HeHIHEA/KECHILUHBI
3. mi-ti : les arbres "nepesba”
4. di-nkondi 5. ma-kondi la bananefles bananes "Ganan/Ganansl"
6. ki-ntu 7. bi-ntu U'ananasfles ananas "aHaHac/aBanachl”
8. ndilu 9. n-dilu facon(s) de manger "wmanepa ccTn”
10. lu-se 11, tu-se le visagefles visages "nEno/nana”
12. bu-bote o beawté "xpacora”, la bonté "moGpora”
13, ku-dia le fait de manger "npueM oHIIK”
14, fi-(mwa)-bakala | un petit homme "maneHexHl yenonex”
15. gu-uma endroit plat 'nnockas NoREPRHOCTL"
16. mu-uma endroit fermé "3aKpbITOC IPOCTPAHCTEO"
I7. ku-uma endroit éloigné "ynanennoe Mecro”

TakuM 06pasoM, NATh UMEHHBIX KIACCOB B KHKOHIO UMEIOT OME BHN NpedpHKca, a oc-
Talbible COOTBETCTBYIOT €IHHCTBCHHOMY H MHOXKECTBCHHOMY HHCHy. Kak MBI yXe roso-
punH, B 0G03HAYCHEH KNAcCOB B KAKOHTO OTCYTCTBYET NOHATHe pofa. Ecik cnose o3Ha-
YaeT KHUBOE CYIMECTBO MYXCKOre HIIN KSHCKOTO pofia, TO OHO OTHOCHTCS K ONpefeneHHO-
My Kiaccy, a He k pofy. O6a ciopa (MyXCKOT0 A XEHCKOTO PoAa) HMeIOT OfFH H TOT XKe
npeguKe, TOrna KaK 3o (hpaHIly3cKoM sI3bIKe KaXpoe B2 HHX HONYHaeT pa3Heii 3HaK (ap-
THENL). Hanpmamep:

piu-kento — la femme "XKeHmHa", mu-bakala — 'homme "Myxuauna", ki-buti — la procréa-
trice "ponHTeNbHUNA", ki-nuani - fe combattant "soRN", mu-kazi — la femme "XeHa", mu-lu-
mi —le mari "Myx".

B nenoM npepcraBiseTcs BO3MOXHBIM FOBOPHTH O TOM, YTO KOHIOJE3€ll HAXONHUTCH B
CHTYalHH ABOHHON cHcTeMbl: (panny3ckoli, conepxamel MopdoaorHyecKkue H CeMaHTH-
YecKHe NPH3HAKK POfa, H CHCTEMBI KOHIONE3CKAX A3bIKOB, JINIICHHBIX BCeX MOPGONOTH-
4eCKHX NPH3HAKOB PONA, [RE CAMO ero NORATHE BRIPAXAETCA NPy MOMOIH KaTeropaaib-
HOrC depenoBaHHS (MHHrana mobali/mwasi "MyXdunHa/XeHmuEHA", cyaxunm bwanal/bibi
"MYXUMHA/KeHIMEa"), 2 1A HEORYIIeBIeHHbIX 00 bEKTOB — ¢ NOMOMBIC IPHCOSARHEHHS
YKa3aHHEIX CYHICCTBHTENILHLIX K TOMY, KOTOpoe iMeerTcs B BHAY. Tak, ONRO3HOUA
coqlpoule "neryx/Kypana” Bo $S B KOHroNesCKHX A3ILIKAX BLIPAXACTCH HO-PaIHOMY.

Tabauya 2
Onmosamn nemyx/Kypuya Bo PpanEy3CKoM SibiKe B KORTONCICKAX S3biKax
tpasuysckisi | cog poule
JEHTANna soso ya mobali $0s0 ya mwasi
KHKOBTO nsusy ya bakala nsusu ya nkento
T T
poule (de) mdle "camen kypausr" poule (de) femelle “camxa Kypans1”

B peusn ¢dpaHKOAZBIMHLIX KOHTORE3HEB CHCTEMa PORA NOTYHHACTCH ABYM TEHREHIHAM:
¢ OHOH CTOPOHBI, COOTBETCTBHEIY HOPMaM cTangapTHoro ¢4, a ¢ apyro# — X pesnspm.
Heppas TeHIeHNHA NPOIRIAETCA B PpeyH TeX, KTO XOPOLIO TOBOPHT NO-thpaniyackH. J[lpy-
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rad onpefendeT pedb OCTANbEOM YacTH HaceneHna. ToyHee, aTa NOCACTHAS CBOAMTCA K
3aMeHe HOBLIME MOP(hONOrHYECKHMH 3HAKaMH 3HAKOB CTaHfapTHoTo P51 H pecTPyKTYpH-
3allHH TPABHI COTTacoBaHHA. C OfHOHA CTOPOHBI, TAKHE CYIIECTBHTEALHBIC, KAk fou "cy-
Macimepmedi’, inventeur “"H3o6peTaTteny’, pécheur "rpemnEK", awteur “aptop", loup
"BOnK", professeur "nmpenopasaTens”, minewr "IMaxTep” YacTO YNOTPeGAMOTCA B hOpMeE
KEHCKOro pofta — foue BMecro folle, inventeuse BMecTo inventrice, pécheuse BMecto pécher-
esse, autrice BMecTO auteur, loupe BMecTo louve, professeure BMecTO professeur, mineuse
BMecTO mineur. C ApYroli CTOpPOHBI, ONpelcHsompe CYIMeCTBHTENbR0E MEMEeHThl (IpH-
JIaraTeNbHOE, apTHKIb, MECTOHMEHRE) HE MOMUEHAIOTCS NPABUNAM COTIACOBaHHH CTAH-
gaprHoro ®4. Paynmua B cucTemax @5 ¥ KMKOHro BHONHe OOBACHAET HEYBEPEHHOCTD,
KOTOPYIO HCTIbIThIBaST KOHr0JIe3¢el, epexois Ha $A, rie cyllecTBYeT YeTKad OlNo3ALHS
MYXKCKOH/XeHCKRil pon. JlaHHOe pasrpaHidYeHHe Re CBONCTBEHHO HOCHTENAM S3bIKa KH-
KOHTO ellle H MOTOMY, 4TC HX JTMHIBHCTHYECKOE CO3HAHHe 5asHpYeTCd HA NMOHATHH duk-
muanoz0 poda. IlpegcTapaserca BO3MOXKHEIM NOIYEPKHYTE, YTO OJHA 03 OCHOBHBIX TPYA-
HOCTel, ¢ KOTOPOH CTATKHBAIOTCA KOHIOE3NUE B XOAe peanu3alpy GpaHiay3ckoil pevs,
COCTOHT B 0GO3HAYCHUH POJia CYILeCTBHTENEHBIX. YacTo eBpomelillbl cyOAT NPeBPaTHO, HEe
NOHMMAs, 4ero cTORT adpnkaHiaM mepexol Ha 93biK, He H3BECTHLIA HX NpeKkaM, H KOTO-
pEIE OHM Ha3BIBAIOT "JyXo# A3bik” (lgngue d'autrui). [Ina KopeHAoTO (ppanmysa TPYREO
NOHATH, NOYeMy atppHKaHeN TOBOPHT: on frouve un solution "Haxopar pemenne”, ils par-
Ient {a langue frangais "onn TOBOpAT no-chpaHy3cKA ", fe veux du chévre "1 X0Uy MACO KO-
3u1", la petite frére de Papa "Mnapumit 6paT otua”, j'ai vu cette mari "9 BHAEN ITOTO MY-
xa", pas toutes les mots correctement "He pce CIOBA MPABHIBHEL".

B xoge 3auMCTBOBaHHA (PPAMUY3CKHM A3LIKOM JIEKCHKH H3 KMKOHTO, CYLIECTBHTENh-
Hbie, KaK NPasHiIo, MPAHAMAIOT (opMy (PO} COOTEETCTEYIOWETO (PPaHIYICKOTO CIOBA,
Ilpu sTOM 4YacTe AexkcHEa ObIBaeT MapKHpOBaHAa JBaXAsl — (paHIyICKAM apTEKIEM H
ROHI'ONe3CKAM NpedrkcoM. Bo3sMOXHO, 3TO ecTh CNeACTBHE BIHAHAA CHCTEMb] KHKOHTO,
TaK KaK €My, KaK U BceM A3RIKaM GaHTy, cBoficTBeHHa pepymimxanmsa, Hanpmuep: fu-kini
fu-nene — le bois le grand "Gonbmoe GpesHo". TaHHag cxeMa 3aJ0XeHEa raAyGOKO B CO3HA-
HHe apHKAHIEE, H NOTOMY, HCIONB3YS 3AHMCTBOBAHHS H3 KHKOHTO, KCHTONE3INLL Nepe-
HOCHT €€ B CBOIC (paHUy3CKYIO peyb: un ki-nfunga "KOP3HHA" — un panier, rae un — dpan-
UY3CKHil HeoNpeleNneHHbIH APTHKAD MYKCKOTO Polia NMpH CYMECTBHTENbHOM panier, a ki —
npedHKC NPH COOTBETCTBYIOWIEM CIICBe H3 KHKOHTO. Une di-kondi "6aHan" — une banane:
3[ieCh #ne — APTHKAL XEHCKOTO pofia NpH (ppaHny3cKoM ciiope banane, a di — npedHke cy-
IiECTBHTEALHOTO KHKOHTC, OTMETHM, YTO NON0OHOE YABOSHNE MAPKHPOBOK NPHCYILE pe-
4E BCEX C10eB HaceacHrd, OgHako Helbisg oboHTH BHEMaRHEM TOT $axT, YTO apTHKAB He
MOXET COOTBETCTBOBATE BCeM 3HaYeBHAM cnoBa. HanpamMep, moukanda npuHumaeT dop-
MYy APTHKJS 3XeHCXOro pofa, TAaK KaK COOTBeTcTByeT (paHIy3CKOMY CHOBY une leitre
"macemo”. Ho moukanda MoxeT Takke WMETDL 3HaYEHHE COB ith livre "KHHATA", un ouvrage
"TpyR”, KOTOpPEIE, KAK Mbl BE{HM, MYXCEKOTO pofa. Kak TOrma onpenelnTh, poj KAKOro u3
CBOMX 3HAYCHHI NMPHOOPETET 3AHMCTBOBAHHOE CYIl{eCTBHTEALHOE?

Ocobble npoGaeMbl BO3HHKAIOT OPH YHOTpeGleHnH 06o3HaueHnil npodreccuit, He u3-
MeHqIomuxcH o pofaM. Hepenko camu (ppantyss ola6GaioTcs MpH yKa3aEHH Pofa AaH-
Ho#t Kareropui cnoe. HeynHBHTENLHO, 4TO apAKaHHbI COBEPLIAIOT Te XKe OIHGKH. Ta-
KHe CTOBa, KaK professeur "NpenopapaTenb”, écrivain "nucatens”, pasteur "nacrop” 3 Koxro
npH cGO3HAYCHUH XEHCKOl npodeccrl HCMOMB3YIOTCA © XKeHckol hopMoii apTAKs, npy-
TAKATENLHOrO HIH YEA3ATENFHOTO MeCcTOMMeHHA. Bo $f 5TH caoBa MOTyT GBITE TONBKO
MYXKCKOTO pOfia, HO KCHI0JI€30EI MAPXKHPYIOT HX B COOTBETCTBHE € TEM, KOTO MMEIOT B BH-
ny — MyxX4aHy Bai xeHippay. Hanpamep: Ma professeur enseigne bien "Mon mpenonaba-
TeNBHHNA XOpollo ofyydaeT"; c'est une bonne pasteur gui est arrivée dans notre église "npa-
exaglllad B Hallly liepKOBL XeHUIHHA-NACTOP — 04¢Hb Xopowas”, Malanda est une écrivain
congolaise "Mananna — KOHrojleackad mUCATEIERANA" .

Cnry4aeTcs, 4T0O B peYH KOHIONE3RESB POl PpaRLy3CKOro CYHICCTBHTEILHOTO MaPKRPY-
€TCA NBAKObl B Pe3yILTaTe TOTO, YTO CaMO CJIOBO M IETCPMHEANT BOCTIPHEUMAIOTCA KakK
equHOe Denoe. Tak, HanmpuMep, B caydae ¢ fe Larousse ApTAKIDL B NOHMMaHAH atppHKaKIesn
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HEOTHC/HM OT CJI0BA, B CBA3M C YeM MOXHO BCTPETHTE CACAYIOLIYIO pealH3alHIo: voici voire
le Larousse "ot sawt Jlapyc". Unu, ce labbé réside a 'église Sainte-Anne "a10T 366aT npeGel-
BaeT B LepKBH CeaToH AHHBI". [JaHHENI peHOMEH yMuBAZeT (bpaHIy3a, a KOHTONe3el Ko
BCEMY 3TOMY OTHOCHTCH BIQJIHE CHOKOIHO, [Iia GONMbIUMHCTBA MECTHOTO HACe/IeHHA 3ITH
CJIOBA APEACTARNAIOT colofi BeflemuMoe Heoe, TpeSyoniee NONOMHATENEHON ONPeNeIao-
Hiell nexcembl. OHH OTYACTH NpaBbl, TAK KAK CJI0BA CHATAKCHYECKH HEHENHMEI K, 110 MHE-
HHIO THATBUCTOB, NpPEACTaBIfgioT coboil equHOe cHHTakcwdeckoe o6pa3oBaHie, TO ECTh HO-
MHHATHBHLIC (OPMY, BHINMOIHAIOLIYIO B IPEATCKEHHH CHHTAKCHYECKYI0 (pyHKuHio. Konro-
me3ubl, 0e3ycloBHO, NO0ABIAIOT K HEMY ONpeNe/fiollce CAOBC OWHOGOYHO, Tak Kak ¢
CHHTAKCHYECKHH TOYKH 3PEHHA, NaHHOe o0pasoBaHie ero yxe uMeer. VITak, B miaHe Mop-
dronorum Mbl HaGatONAEM NPOLECC ATTIICTHHALHN, TP KOTOPOM (YPAaHLY3CKHE AcTEPMAHAH-
THl H NpefeTepMHHAHTHI CTAHOBSTCA YacTRI0 CYIIECTEMTENBHOTO B A3bIKe-pellenueHTe, Ha-
npumep, I B cnose lamuly (murrana) "moSoss", wm du B ciopax ducafé "gode”, duthé "qaix”,

Yro kacaeTcs NOHATHA MHOXKSCTBEHHOCTH, TO KaTerOpHs duciia Bo ¢GpaHIy3CKOM A3bIKe
NpeAcTaBIAeT cobol ONMO3HIMIO, OCHOBAHHYIO HA CEMAHTHYECKOM NPOTHBONOCTABICHNAH
- €JHHCTBEHHOCTH H MHOXecTBeHHOCTH. EIHHCTBeHHCE 4yucno of03HAYAaeT OfUH HpegMer
HJIA COBOXYIHOCTE MPEMETOB, 8 MHOXSCTBEHHOE — HECKOIBKO NPEIMETOR MITH HECEOJILEC
COBOKYMHOCTeH. MHOXecTBEHROE THCIO HMER cyllecTBHTeNEHbIX Bo B ofpasyercs can-
TeTHYEeCKH MyTeM NpHGaBneEns K ¢opme efHHCTBEHHOTO YACHA OKOHYAHNA -5, -¥ H aHAIH-
THYECKH ¢ IOMOIIbIO pasnudalomuxca GopM apTHENeh le, lalles; un, uneldes, a Takxe ¢ no-
MOILIBIO COTJIACOBAHHE ¢ ITaroZaMH M NMPUIAraTe/IbHbIMA. B A3pikax GaHTY, KaK MpaBUIO,
YHCAOBas XAPAKTEPHUCTHRA HA (OPMAIBHCM YPOBHE MapKHpYeTcd B Mpedpikce HMEHH H B
cornacopaTendax. B nonaengioneM GONBIAHCTBE A3LIKOB GOPMaNbHLIM CPEICTBOM BhIpa-
XKeHuA apaserca apeduke. B.A. BaEOrpagor orMevaeT, yro "spuafiineli YepTol KNacCHBIX
CHCTEM BCEX THIIOE ABNLETCH CONPAXCHHOCTh HMEHHEIX KJIACCOB ¢ KATETOPHeH 9HCHA, H He
CIyYaiHC HaaWyde NapHBIX nokalaTench, o6pasylolmx KOMIUIGKCHBIA 3HAK HMEHHOTO
K/1acca, TPAKTYETCa MEOTAMH ahpHKAHUCTAMU KaK ONHH H3 JHATHOCTHPYIOLUHX NPH3HAKOB
KA3cCHOH cHCTeMbl. IMEHHO KaTeropHS YHC/Ia MOXKET PacCMATPHBATECH KaK CIOBOH3MEHH-
TeNBHBLA FPAMMATHYECKHH KOMIOHEHT CeMAHTHKH Hapsay ¢ NeKCHYECKHM H KnaccH(HKa-
THBHEIM" [BHHOrpagos 1997: 16].

Kareropas uncaa o ®5 Beerna conpaxkeHa ¢ xaTeropuei popa. Konroneseu Haxoqurea
B CHTYAOEM TPOHHON OMIIO3HIHH: MYXCKOH/KEeHCKHH poll, MyxcKoll poll/MHOXECTBEHHOE
YHCIO, KEHCKHA poL/MHOXECTBEHHOE YHcno. M KaXabiil pa3 oH JoMXeR BBIOHPaTh MEXAY
lefla, unfune, ¢ ogtioll cTOpoHEL, H MeXAY lefles, lalles wnn unides, uneldes, c gpyroi cropo-
HEIL 3TOT BLIGOp Beerga TPYAEH, Tak KaK HYXKHO NepeXoHTL K TpoliHoit onnosuuun. Omo-
SHIMH, NpeACcTaBICHHBIC B A3bIKaX GaHTy, BCETO JIEMIL ONMO3HLUMH vucna. [lepexon ot on-
Holl CHCTeMBI K IpYroif cONpoBOXAaeTCA H3MEHEHEAMH B Hayalle B B KOHIIE CIOBa,

Y70 KacaeTes Ha4ala CNoBa, TO 3ech pedb HAET O 3aMeHe MoKas3aTelel MHOXKECTBEHHO-
CTH A3bIKa GaHTY Ha (hpaHLy3cKHe nokKasaTeau. Tak, cioBo bampangui "Gpatsa” B KoHro
MOKeT NpUHEMATE opMBl les mpangui u les bampangui.

INpn dopMEpPOBAHANM MHOXECTBEHHOTO YHCIAa KOHEL CNOBAa B A3bIKax GaHTY ocTaeTcd
HER3IMEHHBIM (mapassa "0nu3Heub"), Tora Kak B0 P K HeMy N06aBAAIOTCS OKOHYAHHA -5
Hau -x (les mapassas). Ho B KONIOJIE3CKHX YCIOBHAX JaHHBIE OKOHYAHHA, KaK NMPaBHNO,
NpuOapNAOTCA He Beeraa HaxKe TOH 4acThblo HACENESHHsA, KOTOpas HEe YMEET YHTaTh U IH-
CaTh Ha CBOEM POIHOM A3BIKE, :

Takum o6pa3oM, MPeHcTaBAACTC] BOIMOXKHBIM BBINENKThH TPH THNA (HOpMHpPOBAHHA
MHOXECTBEHHOTO YHC/Ia B KOHrOJNe3CKOM BapHaHTe $Il:

1) XQHrONe3cKu THI, COCTOAMHEN B TOM, 4YTO (PPAHIY3CKHE CIIOBA 00padyIOT MHOXECT-

BeHHOE THCMQ ¢ IOMOMILIO GAHTYCKOrO KIIACCHOTO NoKa3aTens: ba-soucis "xmonors:";

2) ppaHuy3CcKHil THI, TPEANONAraroupl nodapneHae CKOHYAHHA MHOXKECTECHHOI'O YHC-

J1a H COOTBETCTBYIOIIETC APTHKNA X KOHTOJIE3CKOMY CIIOBY: les tékés "npencTaBATENH Ce-

BEPHEIX IIeMeH'"; _

3) KOMOMHHPOBAHHLIA THI, OOBEIUHAIOWMNA HPH3HAKY JBYX CHCTEM — mpepHKCH KH-

KOHTo H (ppaHuy3cKHi apTHENL — les batéké(s).
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Haumn BaGatofeHns AalOT MPABO PCBOPHTE O HAIMIMA NOHATHA adpo-gpaniyacrozo ea-
puanma oopMIEHEA Polla B YHCIA HMEH CYIMECTBATENLHBIX. Agpo-ghpanyyscruii pod —
3TO CHCTeMA, BKANIOYalomas ABofHoi MoKazaTens pojia, — codeTanne GppaHImy3ICKOro apTHK-
Az H agpuranckoro npedwxca. Tak, un dikulu (MyHyxyTyGa) "Hora" BRIKOUaeT B cebs
(paHIy3CKRA APTHKAB MYXCKOTO pofia #n M apHEKaHCKHA npedHKe MyKCKOTO poa di,; un
mobébisi (nuurana) "pacToYETeNb" CONEPKAT QPanIy3CKHIl APTHKIL MYKCKOTO polia 4it i
acdpurancKuil npedHKC MYXKCEOrQ pofa mo;, un nmusumbi (KHKORT0) "nogynarean” — ¢ppaH-
I(Y3CKHH apTEKAL it H appAKARCKEN npedsuEc ni.

KaTeropas YHCHIA TAKXKE XapakTepH3yeTca a(hpo-paHIy3CKEM RBOHHEIM 00O3HAYECHH-
em. Hampmuep, des makulu(s) — cpannysckmii- apTEn: n adppuKanckuii Tpedrke ma; des
babébisi(s) — dpannysckrii apTHKNE des B adpuxancknil npetdwkc ba, des baswmbi(s) —
thpaHIy3cKmit ApTHENE des B adpaKaHckwl npednxe ba. CNoBa, HAUMHAIIHECA ¢ 1, He Me-
HAIOTCA BO MHOXECTBEHHOM UYHCNTE, a TONBKO DpelBapAioTcA PPanny3cKMMEA APTHKITAMH!
un ngembo — des ngembo (napu, KHKOHIO) "MencMaHul"; un ngoki — des ngoki (neHramna)
"KaliMau"; un ngola — des ngola (MyRyxyTyGa) "comul”, un ntsambi — des ntsambi (xaKoHTO,
JIapH) "MY3LIKaJbHEIC HHCTPYMEHTH!”.

OnueaM H3 pacupocTpaHeHHBIX CpelcTB 00pa3oBaHHA MHOXECTBEHHOTO 4Yuciaa o O
KoHro cpemn MOI0OAeXn cIATaeTCA npedrKe ba-. [IpuMedaTentHo, YTO OCHOBONONOXHH-
KOM NAHHOTO CPeNcTBa ABIMASTCS H3BeCTHHIA komTomesckuii nepeunl Koddgm Onommne.
HasnbIi mpedHKc Yalle ACIONbLIYETCH B TeX pafioHax, e NpeoGnagaeT A3bIK JIAHTANA —
Yenze, Tananrait. Hepenke MoXHO ycasmaTh ppasel THNA: ba filles (bafille) sont arrivées
"meByIlkH npmexans”; ba petits (bapetit) ont pleuré "Mameinm nnagams”. Ba B TAHAOM CIy-
qae HCMOML3yeTcs BMecTo PpaHUy3cKHX apThHKeH les/des.

T'pynna ¢gpaHOy2ckax CYLIECTBHTENBHEIX, ¥ KOTOPBIX NPH 06pasoBaHiil MEOXECTBEH-
HOro 4HcAa Ba KOHUE NOABNIAETCA -5, HE COCTABIAIOT ocoGoll npobnemsl. CloxHad CHTya-
UHES CKNAJLIBAETCA B Clly4ae, KOTMa NPOHCXONHT H3MeHeHHe oKoHuaHRmil. Hanprmep:
¢paBNy3IcKAE CIOBA, OKAHIHBAIOWHNECH Ha -¢f, MOTYT BO MHOXECTBEHHOM MHC/Ie MEHATH
CBOE OKOHYaHUE HA -gu¥ WIK Ra -afs 10 XeJaHHIO ropopamerc: bocal — bocalsibocaux
"Gankn", cheval — chevalsichevaux “nromann". Cnosa Ha -ail B IeHTPanBHO-PPaIHIYICKOM
BAPHAHTE, OKAHYHBAIOIHECA BO MHOXKECTBEHHOM YECAE Ha -ails (KpoMe NeBATH ACKMIOUE-
HHIf, KOTOpPEIE 3aKAHIHBAIOTCA HA -giix), B KOHTOMA¢3cKoM BapuanTe ®5 Moryt cakynsra-
THBHC OKAHYHBATLCA KAK HA -ails, Tak ® Ha -aux: corail — corails/coraux "Kopannsl", tra-
vail — travails/travaux "paBoTel, Tpyabl", éventail — éventailsiéventaux "Beepa”. Cnopa Ha
-ou B NeHTpanbHO-(paHIy3IcKOM BapHAHTE, OKaHYHBAIOMHECA Ha -5 (KPOME CeMH BCKITIO-
YeHHl, KMEIOILHX B KOHUE -), B KOHro 0KaH4HBaIOTCH, B 3aBHCUMOCTH OT NPHBBIVKH ro-
BOPAINErc, Ha -s KA Ha -X: pou — pous/poux "some", clou— clous/cloux "reosgu”. Cnosa,
ofo3Hayarompe aGcTpakTHBIE HOHATHA, KOHTO/eMaMH, KaK NPaBiio, ACHONb3YHOTCA BO
MHOXECTBEeRHOM THCHE; des bonnes ententes "XopolAe B3aHMONOHUMAHHS, COTAAcHT ", des
imprudences "HEOCTOPOXBOCTH", des patiences "TepneHen”,

HpanaraTensioe

Ilpr dopMEpoRaHAH KOHTOAE3CKOTO BapHanTa DSl BO3HUKAET pAN TPYMHOCTEH, CBAIAH-
HBIX ¢ peanmsanaeil MPAIAraTeNEHOrO KaK YacTH peyH, 0603Ea4armeil NpU3HAK mpeiMeTa.
K HanGonee pacnpocTpaseHHbIM 3ATPYAHCHAAM OTHOCATCA BHIGOp HORXOMAILETO NpUnara-
TeNbHOTO M €ro COTNIACOBAHUE C CYLIeCTBHTENBHBIM.

YTounnM, aro Bo P cymecTByeT G0NbIIOS KOJMHUYECTEC CPEICTE XapaKTEPHIAIEN NMpef-
MeTOB ¥ ABjAcHHN. B s3bIKax ke GaHTY MpelcTaBleH NOCTAaTOYHO OrpaHHYCHHbN:Badop
aNbEKTABHBIX 27IeMeHTOB. ITOOLI BOCTIOMHATE B CBOEM PORHOM A3bIKE TO, YTO 0003HAYAET-
¢4 BO (PpaHIy3CcKOM, KOHTOJe3ell MpHOeraeT K cNepyomuM coocebaM:

1) ucnonb30BaHHe CHHTATMBI, [ie HONOIEAIoLIEe CNOBO BHIMONHAST (PYHKLHIO onpefe-

JICHHA: :

Bakala dia toma = gocnosHe. un homme de beau (BMecro un bel homme) "KpacHBLIA

MyxuuHa"; ndumba ya kongo = BocnoBHO: une fille du Congo (BMecto une fille congo-
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laise) "XOHronescKas MeEYIIXKa"; mwand wa zoba = JOCIOBHO: un enfant de paresse (BMe-

CTO un enfant paresseux) "NneHnBbli peGeHok"; mfumu ya mbi = Bocnosno: un chef de

mawvais {BMecTo un mauvais chef) "nnoxok HavanLHAK";

2) HCnOAB30BAHHE CNOB, BKMOYAIIIHX B ceBd nga — MopdeMy, 03HaYaomyl "pro-

priétaire de, possesseur de" (snagenen 4ero-1m6o); CNOBO, KaK MPasuno, NpeaBapsaeTcs

COOTBETCTBYIOIHM NMPePHKCOM:

mu-nga rgolo = fOCNOBHO: possesseur de la force (BMecTO un homme fort) "cunuHbId de-

noBex"; mu-nga nkisi = RocnopHo: un homme de fétiche (BMecro un homme féticheur)

"tperrwmep”; mu-nga miangu = DOCNOBHO: un homme de méchanceté (aMecto un homme

méchant) "3nofi 9enosex”;

3) ucnons3oBaaEe EAeOhORAYECKUX BIPaKCHRN BMECTO MPRNATaTEALHOTC:

nto ye ni swi = BOCIOBHO: la riviere est trés calme "peka ogeHsb cioko¥iRas"; mu-kento ni

tsioni-tsioni = MOCNOBHO: la femme est trés jolie "WeHIUHA OMEHb CHMNATHYIHASL",

HNonetuoe HenoML3IOBAHNE AEEKTHBHLIX BEIPaXeHHH BMECTO COGCTBEHHO TIPHAaraTeh-
HOTO HEpeflKO MEePeHOCHTCR H BO (PpaHIy3cKylo pedb MECTHOTO HacenceHnd. Kolronesen,
BMECTOQ TOTO, MITO0RI HalTH NONXCAAIee AN ONRCAHAL HACH IpHAaraTensHoe, nprberaer K
nepRdpazaM. HexoToprle MHHTBHCTE NONOGHOE NPECTpAacTHE K nepugpazaM oG BACHAIOT
€CTECTBEHHRIM XeNaHHeM KOHTONesta YiTHHRTE cBoe npepnoxende. Ho saM npefcrasad-
eTcqd HeOGXOOHMBIM YTOYRHTE, YTC PEYk HIET HE O CTHAHCTHIECKHX W3IMCHEHHNX, a O &CTe-
creednoll dopme A3sika. Ecin nogxonsiliee APHAAraTeIbHOE CYLIECTBYET B POHOM A3bIKE,
TO KOHronedenm Ge3 BCAKAX COMHEHHI BOCIIOAL3YETCA €0 MEPEBOAOM Ha (ppaHiyscKuii.
Cnenyer Taxke NOMYEPKHYTh, YTC MOJOGHEBIE CTPYKTYPE! NIPOYHO 3AN0XKEHE! B COSHAHUA
KOHronesla M 3agada COCTOHT B TOM, 4TOGHI "NepekIoqnTs" ero ¢ A3blKa Tepudpas Ha
¢ paHUy3CKYIO CHCTEMY.

Cnenyromeii TpYOHOCTbIO peanu3aliy (paHUy3CKHX NPHAAraTelbHbIX, KaK Mbl yXKe
OTMEYAITH, ABIACTCHA HX COTIacOBAHHE ¢ CYNICCTBHTEABHLIM B pojie B 9uche. robsl onpe-
BENHTh TPYAHOCTH, C KOTOPLIME CTAIKHBAETCA KOHronesel, HeoGXoNHMO CPABHATDL [aH-
HOE ABIeHHe cormacoeaius Bo O H e A3bIKax GanTy.

Bo ®4 rauecTBeHHOE NPHIATATENLHOE COIMIACYETCH € CYLIECTBHTENLHLIM B PORE U 1HC-
ne: un garcon paressewfune fille paresseuse "neHMBBLIA MaNBUMK/MEeHHBaA NeBOUKA"; des
garcons paresseuxides filles paresseuses "neAABble MaLYMKE/NeHUBbIE qepo4kn”. Ha npuse-
REHHOTO MpAMEpa BERHO, 9TO BO PPABLY3CKOM ALIKE He TONBKO CYUIECTBETENBHBIE, HO H
npanaraTenbHble MAPKHPOBAHBI YMCHOM U pofoM. Hepelko pof cyIIeCTBHTENBHOIO MOXK-
HC Y3HATEL TOJNLKO N0 npAnaraTencHomy. Hanpmmep: pois blanc/poix blanche "6enslh ro-
poX/cBeTNEI Bap'; poéle grand/poéle grande "Goavinas neus/Gonsuras ckopepoga”. Hu on-
HO H3 YKa3aHHEIX CIOB caMo 1o cefe He COEPKUT MapKHpOBKH pofa. H Tonbko o dopme
NpHNAraTeNLHOTO (AH N0 apTHKIIO) MOXHO ONPEAe/HTh, K KAKOMY POIy OHO OTHOCHTCA,
Ocofbie TPYEHOCTH BO3HUKAIOT C TPYNNo# NpuiaraTelbHbIX, OKAaHYHBAIONIAXCH Ha HEMOE -¢
H HE H3MEHAIOWAX CBOIO (POPMY B 3aBHCEMOCTH OT pofia.

Kak 651710 cKasaHo Bbllile, B A3BIKaX 0aHTY COrNTacoBaHHe NPOHCXORUT He IO PONY H 9HC-
JIy, a IO KIaccaM B YHCIY, 9ITO eme Gonbllie MeMIAET KOHroesny npu nepexone na ¢pan-
I[y3cKy10 pevs. K ToMy Xe B XHKOHI'O, KaK H B I]PYTHX 93bIXaX GaHTY, CYRNIECTBYET T€TKAS
AJUIHTEPATHBEAS CHCTEMa, COCTOAILAS B TOM, YTO ONpPefe/seMOoe CyMecTBHTENBHOE H Onpe-
lenAtoIee NPENAraTe/IbHCe XaPAKTEPHIYIOTCH OHHM KAACCOBRIM TIOKA3ATEN1eM, KOTOPLIH,
€ OFHOH CTOPOHLI, BHIICAHIET CEHTAKCHYECKYH0 DYHKIMIO (ATHTEpaLils), a ¢ Apyrof, — ce-
MAHTHYCCKYH QYHKIMIO BEIpAKeHHA MHOXECTBCHHOCTH: bu-fa bu-kufi = pocnosuo: le fusil
le court "KopoTKOe pyXxue"; ma-ta ma-kufi = pocmoBro: les fusils les courts "KopoTKne py-
Kba"; lu-se lu-néné = NocnoBno: le visage le grand "Gonbilloe MNLO"; tu-s¢ tu-néné= ROCNOB-
wo: les visages les grands "Gonpinme ama”.

AnnpTepalts 30eCk BIOMHE 3aKOHOMEPHA: OHA CYIIECTBYET B JONOMHHTEILHBIX CHATAT-
MAX H B IVIATO/IBHBIX BhIpaXeHRAX. KoHTone3len mepeROCHT ee H B CBOKIO (PpaHOY3CKYHO
pPeyb, YTC NPHBOIOHT K MHOTOYHCACHHEIM OMHGKAM, COCTOSIIAM B NOBTOPEHUY AeTepMA-
HaHT.
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HekoToprie cydad cornacepaHisA MpHAAraTeasHOTO NPedcTaBaAloT coboli HeCKOMBKO
MeHbOryto npednemy. Hanpumep:

1} cnyuaii, korna cymecrBUTENbHOE CTOUT BO MHOXKECTBEHHOM dHCAE, 3 IPANATATENk-
HO€ NpH HeM OMIMGOYHO CTABHTCA KOHrofe3lUaMH B ¢IHHCTBEHHOM: les éléves méchant
"3m08 y4eHHKH" BMeCTO les éléves méchants "3nbie yYSHHKR";

2) HeBepHCE COTAACOBAHEE NPHIAFATeabHOTD, NPHMEHASMOTO /I 0003HaYeHHd 0col
XKEHCKOT'0 [0Na, C CYIIECTBATEALHEIM MYKCKOTO POJia, B, Ha000poT, ¢ CYIECTBHTE ALHBI-
MH XXESHCKOr0 poia HeBEPHO yHOoTpeGnAaeTca NPHIATATEIBHOS ANA 0G03HAYCHH MyXKIHH!
la directrice méchant "anofi THpeKTpHCa" BMecTo la directrice méchante "3nas QHpeKTpH-
ca”; Fauteur connue "H3BeCTHAst aBTOP" BMecTO ['auteur connu "H3BeCTHRIR aBTOP™;

3) CBEPXKOPPEKTHOE COrJIACOBAHHE NPHJIATATENBHONO ¢ MECTOHMEHHEM on: on est
grand(e) "Gonemol (Goneimad)”, TOrma Kak BO (ppaHLUY3CKOM A3LIKE C JAHHBIM MCCTORME-
HieM NpUEaraTeabHoe HCOONL3yeTCs TONBKO B opMe MYKCKOI'C poja;

4) oumGoyHoe yNoTpebaeHHe NPUIATATENLHOr0 BO MHOKECTEEHHOM YHCIE C VOUS H
nous OpH YKa3aHUH Ha OMHOIo YeNoBeKa: vous étes bonnes "BbI XOpoLIHe" BMECTO Vous étes
bonne "Bbl X0powwian”;

5) ommGovHOe COTNACOBAHHE NMPUJIATATENHEHOIO ¢ CYIUECTRBHTENbHBIM NocHe 0GOpoTa
avoir Uair "aMets BHR": les filles ont Uair heureuses "IeBylIKM MMEIOT CYACTNHEAR BAN'
BMecTo les filles ont Vair heureux "NeByIIXH HMEIOT CUACTIMBLIHA BHI ;

6) cornacosaHAe NpHNAaraTeabHEIX, 0003HaTalOMMX UBeT: [z lampe vert "3eneHuli Kam-
ma” pMecto la lampe verte "3enenad naMmoa”;

7) cornacoBaHEe NPHAATATENLHOTO ¢ CYLIECTBHTENBHBIM, 0803HAYAKOIEAM NpodeccHIO,
une infirmiére intelligent "oGpazosannpiii MeficecTpa” BMecTO une infirmiére intelligente
"oBpazoBanHas MeficecTpa';

8) cnyuail ¢ IpHAAraTeIbHLIMHE, BREITOMHAIOMAMA GYEKIEIO Hapeuns: elle est forte gen-
tille BMecTo elle est fort gentille "oHa o4eHbL MHTaa".

Ecan ponnoil A3LIK KOHTONe31a M BNAAET HA NOfoGHbIE Clydall HEBEPHOTO yNoTpebme-
HES! (ppaHLy3CKHX NpHIaraTeNbHbIX, TO CTeNeHs 3TOTO BAMAHUA Kpafide mMaina. Bee aTo He
OYEHbL PACAPOCTPAHEHHbIE CYHaM pealRlaliy IPWIAraTeNbLIX, 1 OHA HAXOQATCA Ha ne-
paepHE PYHKUHORAPOBAHHA HaHHEIX MOp(OCHHTaKCHYECKHX CTPYKTYD. TeM He MeHee, B
3aBHCHMOCTH OT YMEHHA YIPABIATHCA ¢ HIMH, MOXHO CYIHTh O CTENICHH BIANeHAA A3BIKOM
TEM HJIH HHLIM ahpEKaHLIEM,

Kpome yKasaHHEIX BBIIIE TPYIHOCTEH, BOZHAEAICIIHX B XOfle peanu3alun adpuKaHnaMe
¢paEMy3cKHX NpHNATATENBHLIX, HAM OpeACTaBIgeTe BeoGxonnMBIM OGPATHTE BREMAHHE
Ha clepyiomee ofCTOATENLCTRO — MECTO NpunaraTenbHoro B ipeqnoxennd. [Ipn nepexone
Ha P51 xouronesell, Kax, BOpodeM, H GOMBIIMHCTBO a(PpUKAHIED, HACTO MYTAETCA ¢ MOCTA-
HOBKOU MPHAAraTelbHEIX B HYKHOE MeCTO HpeRAoXeHHs, 3TO CBA3aHO ¢ TeM, 4TO A3LIKH
GaHTY BendTcd Ha TPH 'PYNNEL

1) A3BIKH, B KOTOPBIX MPHIAraTeALHOE NPeAIIeCTBYET CYIIECTRUTELHOMY,

2} A3BIKY, B KOTOPLIX NPHAATATENLHOS PACTIONATASTCA TIOCHE CYLIECTBHTENBHOID;

3) 43BIKR, TIe NpHIaraTeNbHOE pacnioNaraeTcs B CBOGOTHON NO3ZHIMN,

KHKOHIO OTHOCHTCH KO BTCpolt rpynne, To €CThH NpUAaraTeNbHEE B HEM HAXOJATCA B
IOCTNOZHLAN K CYIECTBHTENLHOMY: lu-kava lu bueki = la feuille la jaune "Xenreift muer”,
di-mpa di néné = le pain le gros "6onsmoi xned”, ma lala ma-fumba = les oranges les vertes
"3emeHble anenbcHAE!", KoHronesen, YoM pONHBIM A3LIKOM ABIAETCH KAKOHTO, YACTO He
YIABNHBACT CTANHCTHYECKHX HICAHCOB NPENO3HIHA B TOCTIOZHIHA (PpaHIy3cKHX mpHia-
TaTeNBHBIX H, KaK APaBHAO, CTABHT NPEAAraTeNbHOE MOCHE CYILECTBHTENLHOTO.

Jluumoe MecroMenre

OnHoil u3 ocobendocTeldl yNoTpeGneHna MecTorMeHult B KoHro spisiercd To, 4TO KOH-
ronesusl B GOMBITAHCTRE CAY4aeB HCNMBLITHIBAIOT TPYOHOCTH ¢ BEIGOPOM MECTa JIHYHOTO
MECTOHMEHHA B NPEANOXKEHEH. B peyul KOHrode3ies MOXKHO HaOIoNaTh CAEyIoiliie Ba-
PHARTHI HCTIONB30BAHHA THYHBIX MECTOHMEHHH:
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1) HOCTHO3KIHA NHYHOTO MECTORMEHES B (DYHKUHRE AonOnHEHEs: j ai vi fui amecmo je
I'ai vu "q ero BHEOeN";

2) ynorpeGneHre JATHOTO MECTOHMEHHA MEXTY BCHOMOTZTENLHLIM INAaroIoM B NpH-
JACTHEM NpONMIEUISTO BPpeMEHR: nous avons I aimé BMecto nous I'avons aimé "on
HaM MOHpaBuica”;

3) omyimeHAe MHYHOTO MECTOMMEHHA B HeKOTOPEIX c¢ppasax. Hampmmep: n'a pas
enseigné BMecTO il 0’ a pas enseigné "oH He npenonasan”;

4) yiorpeGireHEe OfHOBPEMEHHO CYHIECTBHTENLHOrO M MECTOHMEHHS, KOTJd MeCTO-
HMeHHe, cOGCTBEHHO TOBODA, HalleNgeTcd (PYHKINEAMR npedmrca: Becker, il est sorti
BMecTO Becker est sorti "Bekep Boien”;

5) 83aHMO3aMeHASMOCTE MECTORMERE! 3 nuua le, la Ha lui; leur Ha eux; moi Ha me.
donne-la la main smecro donne-lui la main "naii el pyky"; recueille-lui chez toi aMec-
To recueitle-le chez toi "npHMm ero y ceba"; communigue-me BMECTO communique-niot
"CBIXHCH CO MHOI";

6) ynorpebreHHe se Mepel HEBO3BPATHBIMH IRaroiaMu: il se mange sMecro il mange
"oH ect";

7) anbTepHATHBHOS HCHONBL3OBAHHE B ONHOM NPeIMOXEHHH MecTOMMeHHE tu/tel/vous;
Jelnous: tu vous parles eMecto tu nous parles "Tsl HaM TOBOPHIIL";

8) thakynbTaTHEHOE COTNIACOBAHME MECTOMMEHHS M ero aHTellefeHTa. MecTomMeHHe
MYKCKOTO polla HCIIOmb3veTes Mis oGo3HAYeHHA CYILIeCTBUTENBHOTO XeHCKOro po-
A4, a HBAa MECTOHMECHES, OJJHO W3 KOTOPBIX MYXCKOT0, a Apyroe XeHcKOro poga, oT-
HOCATCA K ONHOMY CYIRECTBMTENBHOMY: Ma saur a dit qu'il est & la maison sMecto ma
seeur a dit qu’ elle est & la maison "Mo04 cecTpa cKa3ana, ¥To 0Ha NoMa"; guand elle veur
acheter, il va donner de I’ argent Bmecto quand il veut acheter, il va donner de I argent
"ecnd OH XOUET KYNUTE, CH AaeT feHLTH".

HurepdepupyronuM ¢akTopoM TAHHLIX OTKIOHEHHH OT HOPMBL ABJIAETCH HecoBmame-
HHe cHeTeM NAYHBIX MecroMMenufi Bo $X o B KHKOHIO, a TaKKe MX cHeuuHYeckoe
GyRRNHOHHPOBARNE B HPEIOKCHAH.

Juuneie MecToHMeHHA Bo DS nensaTcd Ha npuraaroabHeie 6esyRapHeie(conjoint):

je, me, moi, tu, te, toi, i, le, lui, elle, la, lui, nous, vous, ils, les, leur, elles, on, se n yaap-
Hble (disjoint): moi, toi, lui, elle, nous, vous, eux, elles, soi.

MparnaronpHble MECTOHMEHHA YIIOTPESAMIOTCH HCKILIOMATENBHO € INIAar0I0M H He Ohl-
BalOT [IOJ YHApeHHeM: on noks parle "HaM TOBOPAT . YapHBIE MECTORMEHHA OTHEIAIOTCA
OT Fraarojia 3aiaTodl (nayzol), fepHCOM KRR OpegnoroM: dites-moi "ckaxure Mue". Kak
NpaBHiO, OHH HAXONATCA HOJ YRapeHHEM.

dpannysckad CECTEMa JIHMHBIX MECTOHMEHMI, BBIMOAHAIIIHEX CTONB pPadIHYHbIE
cyHKIMK, YacTO MpeAcTaBAdeT I KOHroMe3na npoGieMy, TAK KAK ero POgHOH S35IK OT-
nu4aeTcq SoNlee MPocTOd CHCTEMOH JIHIHBIX MeCTOEMEHANA, B KiMKOHTO, KAk H B OPYTHX
A3LIKaX 0aHTY, TaKXKe BEIACIBIOTCA IPHMIArQIBREIEe (e3ynapHble MECTOMMEHHS:

n-, tu-, u-, lu-, ba-

H YRapHbIe MECTORMEHUS!

me, nge, yandi, beto, beno, bau.

Ho, 8 ornmane ot $paHmy3cKoro, OpATIaTONbHOE MECTOMMEHHE B KHKOHTO, KaK Ipa-
BHJIO, CONPOBOXNAeTCH COOTBETCTBYIOIHMM YHAPHBIM MECTONMEHHEM, KOTOPOE B pefio-
XKeHHE UIpaeT POk HKCTAHCHOHANBHOTO NONNEXALErO:

yandi u-zakalé = hui, il est assis "oH cen”,

mé n-télamané = moi, je suis debout "' Bcran”,

B napHBIX NpAMEpax yaapHble MECTCHMEHNA JHIIEHBI CBoel smpaTayeckoll pyHRUHY
¥ BXOAAT B HOPMANBHYIO CTPYKTYPY IPeAIOXKeHHA. YAapHble MeCTOHMENHSA He HCIONAL3Y-
10TCA B TOM ClIy4ae, eClIH B PONH NOLISKAMEro BRICTYNAeT CYU[ECTBUTENBHOE, TOTHA KAk
TPUTIAre/IBHEIE MECTOHMCEHHS BXOMAT B INIATOALHYIO CTPYETYPY B COXPaHIOTCH B Ipel-
JOXeHHY [JaXKe OPA HATHYHH B HeM NOMIeXallero-cyIecTBHTeALHoro, CaMbIM ecTecT-
BEHHEIM 00pa3oM GpaHKCA3bIYNEIE KOHTOME3MbI NEPEHOCAT NAHHYIC CXEMY B CBOIO pedb
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Ha ¢pannysckom savige. HanpaMep: la fille elle est blessée "nesoura pasena”; les cahiers
ils sont tombés "terpann ynanu".

I'pammaTHueckre 0c0oGeHEOCTH KOHTOREe3CcKoro papuarTa P, orHocamuecs K obnac-
TH HCHOABL30BAHAA MECTOHMCHHI, NPOABIAIOTCH TAKXKE B CBOe0O0pasHOM HCHONB3IOBAHHA
YKA3aTeNbLHBIX, IPUTAXKATENRHBIX B OTHOCHATENEHEIX MECTOUMEHHI, HapHMEpP, B OTCYT-
CTBHH YeTKHX Pa3snH4dl MeXgy HeKOTOpbIMM (opMaMH MeCTOMMeHHH OEeHTpanbHO-
¢dpargyackoro papHanTa: GOpMa MYKCKOrQ polla MHOXECTBEHHOTO YHC/IA Ceux 3aMeHA-
€TCH Ha Ce, a ¢'es1-1a Ha celg H T. 0. TakXKe 37eCh MOXHO HAGNIONATEL OTCYTCTBHE COLNIACO-
BaHMA MEXAY YKa3aTeAbHEIM MECTOEMEHHEM H CYIIECTEHTENBHEIM, KOTIA YKa3aTeAbHOe
MECTOAMEHHE MYXCKOTO POJla HEBEPHO COOTHOCHTCA ¢ CYIMECTBHTEALHEIM XEHCKOTO PO-
na: la géographie que J ai appris awjourd’hui n'est pas ce de I'année derniére BMecto Ia
géographie que j ai apprise aujourd hui n’est pas celle de I année derni¢re "ypok reorpa-
|l cerogus He TOT, 4T0 OBLT B NpomuioM rony . HepenkH B peyH KOHTOJE3NER CAYYaH
B3aNMo3aMeRsaAeMocTH GopM dontique n dontfoii 8 n1oGoM KoHTeKCTe: la fille que le pére est
magon Bmecto la fille dont le pére est macon "neBodka, oTel] xoTOpOH KaMeHIMHK", la mai-
son dont je suis né BMecTo la maison oi je sius né "IoM, B KOTOPOM A poOHAca”; CMEIIEHnE
Ha muceMe GOPM quoi quelquoique: quoiqu'il dit, on le croir BMecTo quoi qu'il dise, on le
creit "aTo6bl OH HH T'OBOPHI, MY BepAT ', quoi qu’ il dise vrai, on ne le croit pas BMecTo
quoiqu’ il dise vrai, on ne le croit pas "xak Gbl OH NPABIHBC HA TOBOPHI, €My He BEpAT .

OTMeTHM TaKXe 4YacTOe OTCYTCTBHE CHOXHBIX (POPM OTHOCHTENBHBIX MECTOHMEHHM
lequel (M. p., en. W)flesquels (M. p., MA. W), laguelle (X.p., e, 4.)/lesquelles (x. p., MH. 94.) B
HX 0GLIYHAA 3aMeHa Ha que H gvec: la maman que je suis partie avec au marché est revenue
avant moi BMecTo la maman avec laguelle je suis partie au marché est revenue avant moi
"XeRLpHa, ¢ KOTOPOH 4 NOWEN HA PHIHOK, BEpHYAach paHsine Mens". Hakoneu, B Hexo-
TOPLIX NpeAnoXeHuax HaGNIofaeTcAd NpONYCK OTHOCHTENLHOTO MEeCTOHMEHMs: i as
mangé toutes les choses on nous a acheté BMeCTO tu as mangé toutes les choses qu'on nous a
acheté "TH cBeN Bee, UTO HaM Kymann'. Bee aTd npeofpa3zopalnsa NPOHUCTEKAlOT H3 MOP-
doCHHTAKCHYIECKHX MOfenel A3bIKa KHKOHIO H OPYTHX S3LIKOB GaHTY, pacnpocTpaHeH-
HbIX Ha TeppATOpHA KOHTO,

Tnaron

I'narom - yacTs peyn, oSo3Havalomias AelicTEHe HIIH COCTOAHHE H BHINONHAIONIAA B pef-
JIOXEHHH B OCHOBHOM (hYHENHIO cKa3yemMoro. Ilpacymue raaroay rpaMMaTidecEse KaTero-
PHH BPEMEHH, 3AJI0Ta, HAK/IOHEHHS H T.Ji. MOKAa3bIBalOT XapaKTep NPOTEEAHHA NEHCTBHA BO
BpeMeHH, OTHOIHEHHE ACHCTBHAA K €0 CyOheKTY H O0BEKTY, COOTHOIIEHHE ¢ MOMEHTOM pe-
YH, IOKA3LIBAIOT NEeACTSHE MITH COCTOARRE KaK NpOLEece peanbibill, NpeAmoiaraeMeli, Xe-
JIaeMBIi, TO €CTh B 0 COOTHOWIEHHN ¢ NeffCTBHTENBHOCTRIO.

Pearm3allys IMarofoB B peYH KOHIOJIE3NCB Ha (PPaHIY3CEOM SI3BIKE MPOHCXOJUT He-
CKONBKO HHA4YEe, YeM B LeHTpanbHO-(paHIy3ckoM apeane. Cpen HanGojee pacmpocTpa-
HeHHBIX CCoGeHHOCTEH MOXKHO OTMETHTD CledyIoLIHe:

1) mcnone3oBanme hopMBI rarona 3-ro Juna BMecto $opMel 1-ro MHEA ¢ raaroaaMi al-
ler, venir, partir, avoir: je va " apeT" (BMecTO je vais "a uOy"), je part " yXoguT" (BMecTO je
pars "9 yXOXy"), 4T0 MOXHO OGBACHHTE CKOpee HeBHUMATENBLHBIM OTHOWICHHEM K pedl,
qeM HHTephepHPYIOLHM BIHIHHEM MECTHOIO A3LIKA;

2) pbIpakeHHe GYIYIHOCTH NPH TOMOINHA CTPYKTYP, OTCYTCTBYIOUHX B cTaRAapTHOM P,
HanpuMep, riaroj B HaCTOALEM BPEMEHH + NMpHYACTHe NPOUIEIIETo BpeMeHN: elle va
mis au monde (BMecTO elle va mertre au monde) "oMa 6yReT poxXKaTs"; WIH I1arol B HacTo-
AMIeM BpeMEeHH + IIaroi B HaCTOANIEM BpeMeHH: on va boit (BMecTo on va boire) "GynyT
NHUTE"; B KHKOHIO HEKOTOpBIE [MIAToJbl NPH CHPAXKEeHEW He H3MEHSIOT cBOeH hopMel, a
3HaYeHHE AX ACHC M3 KOHTEKCTa, IOITOMY athpHKaHel BMECTO TOT0, 9T00hl yIOTpeOHTE
HY}HYI0 ¢opMy (hpaHIy3cKOTO I71arona, NOACTABNAET TY, KOTOpas ANA HETO mpome, He
3afyMbIBAdCh O NPABHNLHOCTH; HANPEMED, boire cOOTBETCTBYeT IJIArofny KHROHTO hua,
KOTOpbIil B FH(PUHKTHBE, B opMe HACTOAMIETO H NPOLLIOTO BPEMEHA GYAST BBITNANETE
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OREHAKOBY: fiuendi tua nua = nous allons boire "Mbl OYAeM HHTL", fua pug = hous buvons "Mel
neeM” WIH rous buvions "Mbl IAAN";

3) mo TeM Xe NPEYMHAM KOHronesell NpaderaeT K HBEQHHHTHRY KaK HHIRKATOPY BpeMe-
HH, yTo(Rl YKa3aTh Ha TO, YT OeificTeHe SHII0 coRepHICHO B NIPOLLIOM: moi venir "d IpHE3-
XaTp" (BMECTO fe suis veny "5 IPAEXaN"); KAKOE KA CaMOM fie/ie HMEETC B BHRY BPEMR MOX-
HO IIOHATE TONBKO A3 KOHTEKCTA:

— Pourguoi tu ne viens pas chez moi? "TlodeMy Tl KO MHE HE HPHXOAHIIL?"

~ Moi venir, mais tu étais pas "5 npuxogun, o Tebq He GpLIO", HIH

— Moi venir demain "5 npugy 3aBTpa”;

4) genndrbepeHnNpoBaHRCe YNOoTpelNeHHe NEPEXOAHBIX H HEIICPEXOAHBIX Taroos: i
lyi a attendu, Gygsanuuo: "oH eMy xnan” (smecro il I'a attendu "on ero xkman"); nogoGuele
omESKE B peuH adpHkaHnes Ha O o0BACHAOTCE TEM, YT PPaHLUy3CKHE MECTOHMEHHS
{e "ero”, la "ee", lui "emy, efl” B KNKOHI'O COOTBETCTBYIOT BCero offHoH dopMe MecTOHME-
HuA yandi: kélélé yandi = tu I as attendu "1h1 ero xpan”, héni yandi = tu lui a donné "tr1 emy
Zan"; OTCIONA NYTAHHLA B HCMIONL3IOBAHAH PPaHIY3CKUX [FATOIOB;

5) B33aUMO3aAMEHAEMOCTD IHATOROB avoir 1 étre: la fillette g resté triste BMecTO g fillette
€si restée triste "IEBOYKA NPONOAXKANA FPYCTHTE" (CM. HEXE),

6) CcNpsUKeHde TAAroNos 3 rpynnsl no ofpasuy cnpsKeHHA TIAroloB 1 rpynnsl: t as
buvé (BMecto tu as bu) "tel BRI, il a voyé (sMecTo il a vi) "oH yBEReN"; A ynoTpeb-
aiorcH B MHGUHATHBE: je choisir ma place "a epiGHpaTh MecTo" (BMecTo f'ai choisi ma
place "1 pIGpan ceSe MecTo”); nojoGHbe OMHAGKN, Kak NPABHIC, 3ABHCAT OT YPORRS 06-
Pa30OBAHMA FOBOPAIIETD, OT CHTYaIlMH OOLISHHA, OT COLHAILHOTO CTaTyca, H He 0bycnos-
nenwl FHTEepthepeHuMei co CTOPOHB! MECTHLIX A3LIKOB;

7) ynorpebaenne 6e3 RONOAHEHUA TAXKHX IAro/loB, KOTOphIe B cTanRapTHOM DS Tpe-
GyioT nononpeHus; une fille doit savoir préparer "aesyNIKa AONXHA yMeTb TOTOBHTL”
(eMecTo une fille doit savoir préparer le repas "peBynika NOMKHA YMETH TOTORHTE ely").
Jeno B TOM, 9T0 MHOT'OYHAYHEIY (bpaBIyIcKuil FIAron préparer coOOTBETCTBYET raarony
KHKOHPO lamba, HMei0IIeMy ECENIOTMTENBHO OIHO 3HaYCHHE "TOTOBKTH €RY ",

8) n HaoGopoT, Nepenavya OTHHM MIArONOM TAKHX 3HAYECHHH, ANA BRIPAXKSHHESA KOTODLHIX B
crarpapTEOM O3 Heo6XonuMEl pa3nnuHEle rnaronsl. Tak, HanpuMep: rnaron gilumer "3a-
KATATh, NOJXKHIATE" ¥ KOHTONE3a aCCONBAUPYETCH ¢ PORHBIM IMaroioM namisa, KOTopuiii,
TOMHMO 3HAMEHHH “3a3WNTaTh OTOHb, NAMITY", HMEET MHOXECTBO APYTHK: namisa la rélévi-
ston, la radio, la voiture, U'avion, la machine u T.1. 1o ananorny ¢ 3THM af)pAKAHCKHM THATO-
A0M (hpaHUY3CKHIl INarol HAYHHAET HCHONLIOBATLCA NMOROOREIM 0GpasoM: allumer la télé
"3aeub TeNeBH30pP" (BMECTO meltre en marche la télé "sxumovyaTs Tenesusop”), allumer la
voiture "3axedb MALMHY" (BMECTO meftre en marche la voiture "3apecrn Marmaay ). TlonoG-
Hoe HHTepdepupylollee BAMAHWE KORMOAE3CKHEX TNArofloR HA HCMONL3OBABRE (paHITy3-
CKOM TEKCHAKA — NIOBOJILHO YacTOe ABJIEHAE B PeYH MECTHOTO HACeNeHHN Ha (hpasmyyscKoM
A3IBIKE:

9) HenoONB30BaHEE HEOAYIIEBNEHHBIX CYWIECTBHTENLHEIX ¢ IVIATONIAMH, YROTpeGnseMsl-
MH, KaK IIPABHJIO, ¢ ONYLICBICHHBIME CYIIECTBHTEALHBIMR: on @ assaini le professeur "npo-
deccopa yBonENY (OUMCTHAH)"; KAK MPaBHIC, 2TO NPORCXOANT ¢ TEMH raroHaMu, KOHIO-
Jlesckde AaHAIIOTH KOTOPBIX AOIYCKai0T NoRoGHOE yroTpedAeHHE;

10) ro3EMKHOBEHHE BepGATbHO-HOMUBAILEERIX KaTeropait: fravail... travail beaucoup, pas
dormir, OykpanbHO: "patGora... paGoTa MHOrO, He cnath" BMecro if faut travailler au lieu de
dormir "Hyxn0 palOTaTb, a He CHaTh"; 3eCh SBHO BHIHO BANNHHE KWKOHIO, B KOTOPOM
POk HofgTeXalliero, AONGIHEHH U CKA3YEMOro MOTYT BbiIONHATE O0MbEIOE KOIHYECTBO
nekceM. [IpencraBnseTcd BOIMOXHBIM TOBOPHTE O CKPBITOM PANIHYHE HOMAHANELHEIX H
BepOaILHEIX TIEMEHTOR KaK B KHKOHIO, TAK H B dJIeMeHTapHOM QpaHIy3CROM;

11) oproBpeMeHnoe HCHONB30BAHHE IBYX NPAMBIX BIH KOCBEHHEIX JONONHeRHM: demand-
er le professeur la permission "cHpPOCHTE UpeNORaBaTeNnd pa3penmieqad” (BMecro demander la
permission au professeur "CHPOCHTL pa3pellicHRe ¥ NpPeNojaBaTesa’); HeBePHOE KCMOJ1b30-
BaHHE JONMOJNHEHKE ¢ AaroNaMH OCHOBBIBASTCH HA TOM, YTO B KMKOHTO HE CYLECTBYET YeT-
KOTO pasrpaHaucHus "TpAMOe/KOCBeHHOE NONOIHEHHE", IOITOMY HEPERKO MOXHO YCABI-
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ATk j ai acheté papa une veste " Kynnia nana NUIKak" oT KUKOMro ntsumbidi tata nzaka
(BMecTO j'ai acheté & papa une veste "' Ky Nane NUMKaK"); j ai apporté ma femme I huile
de palme "a npuAec MOA XeHa NANBMOBOE Maclo" OT KHKOHIO réti mafuta mukazi (BMecTo
Jai apporté & ma femme de I'huile de palme "a npaHec Moeil XeHe MaNbMOBOE Maciuo").
OmrGKE B HCHONBIOBAKAK JOUOIHEHUHA Han(onee YacTo DPOSBIAIOTCA B (a3uneKkTe B Me-
IONIEKTE ¥ He NMpeRcTaBaaoT Gonpurol mpobGneMbl, Ham nyMaercd, YTo OHH ABAAIOTCH pe-
3YALTATOM 0COGEHHOCTEH MEHTANHTETA H HEBHUMATE/IEHOTO OTHOLIEHHS K CBOel pedn;

12) nna RoHronesckoro papranta 5 xapakTepHo TaxRe HNeoHACTHYECKOE yroTpedne-
HH¢ HeKOTOPLIX IIAroJoB, HampuMep: sortir @ Fextérienr "BLIRTH HapyXy'", se rencontrer
avec "BCTPeTHTL ¢ KeM-THG0", suivre derridre "cliegopaTh c3agd’. 30ech BpAT AH CTOHT ro-
BOPHTE O KCHIONe3CKo#d 0c0GeHHOCTH HCHOMLIOBAHNA TN1ar0J0E, TAK KaK NoJo0HEIe OLIHG-
KH BCTPeYalOTCAd H B pedd HACTOAINHX (PPaHIy30B; HO HepeJKo TaKoe IUNIEQOHACTHYECKOe
ynorpeGneHne riarcjios CBA3AHO C MPOUECCOM KANRKHPOBAHMA H3 MECTHLIX S3LIKOB, TAK,
HampuMep, KOHrofiesckoe Bblpaxenue nduka ku mbazi BOCIOBHO cOOTBETCTBYET (ppaHilys-
cKoMmy sortir a I’ extérieur; buabuana na, OyKBaNLHO se rencontrer avec, I'iie na = gvec — o0s-
3aTebHag 4acTh BbipaKeHns;

13) ycroluuBbie BHIpaXeHHS, TAKHE, KaK il ¥ @, y en a (B TOM UHCle JeHA3aNHINPOBAH-
BEIY BADHAHT ¥ ¢ #'d) KOMOUHHPYIOTCH He TONLKO C CYICCTBUTE/ILHBIMY, HO U ¢ IPHIIATa-
TeALHBIME H JaXe C TAAroaaMu: y en a fréres "ecth OpaTea”, y en a content "RoBoxen”, y en
a venir "OpHilieNn, MIPREXAN", XOTH, COTNacHO HANFIM HaONiofcHEAM, FaHHEIN o000pOT He
OYeHB PACHPOCTPAHEH B peud o6pa3oBaHHOM YacTH KOHI0JIE3CKOro HaceneHus.

B namei paboTe Mbl He MOXKeM He 00paTHTh BHHMaHHE Ha O0coGEHHOCTH ynoTpebne-
HESA ()PaHIY3CKUX TAATONOB avoir B éire ¢ CEMAHTHIECKHM 3HAUCHHEM "UMETh” B "GhITh ",
I'naron étre Bo hpaHIy3CKOM A3bIKE, HE HBIAACH BCIOMOTATEIbHEIM, BRICTYIIACT B Kaue-
CTBE FNarola-cBA3KH, YCTAHABNHEAIOMIETO OTHOLIEHHS MEX{Y MOAAEKAINM H OTHOCH-
IHMCA X HEMY CYIUECTBHTC/NBHLIM HNH MpHIaraTelbHLIM: je suis grand "a (ecTh) Gollb-
n1of", vous étes grands "Bbl (ecTh) Gonwiune”, elles sont grandes "oud (ecTs) 6oabmne”, Ms
npaMepa BUIHO, 4TC MECTOHMEHHE H NPUAAraTeNbHOS COTNIACYIOTCA B PONS U YACHE: Mec-
TOBEMEHHE MHOXECTBEHHOTD 4HCIA XEHCKOrO Poja aBTOMATHYECKH NPERUONATAET, YTO
npanaratensnoe GyfeT B hopMe MHOXECTBEHHOTO UAC/IA H KEHCKOTo pofa. Jiad KOHro-
Jie3lta, MPUBLIKIIErO K HERIMCHACMBIM (IPHNATATELHEIM, TSDKENIO BOCHPRHHEMATS (hpaH-
LY3CKYIO CHCTEMY cornacoBains, OcoGeHHO TPYIHO €My OCYIIECTBIATEL COTNIACOBAHHE He
MO rpaMMaTHYECKHM IIPABHIIAM, a [0 CMBICHTY, HANPHMEP, B 3aBHCHMOCTH OT TOrO, KAKOro
noNa roBopAlUME: je suis grand unm je suis grande. CHTYalluA OCNOXHAETCH TeM, YTO B
A3bIKax 6aHTY rAaro-cBA3KAa i NpHAaraTenbHOe He H3MEHAIOTCA HH B POJIE, HH B YHCTE, a
BX COTacoBaHHe NPONCXORUT COTIACHC KilaccoBoi cucreme. Hanpumep, B tuurana na za-
li mabé = je suis mauvaisi{e) "a (ecte) mnoxoit{aq) ", ba zali mabé = ilsjelles sont mauvais(es)
"ORH {eCTh) WAOXue", to zali mabé = nous sommes mauvais{es) "Mel (ecTh) mnoxue", bo zali
mabé = vous étes mauvais(es) "Brl (ecTs) nnoxue", Kak BUAHO, raron-ced3ka ¥ IpEjiara-
TenbHOC B A(MPHKAHCKHX BHIPAXKEHHAX HE MIMEHAIOTCH, MEHSETCA JHOIL MECCTOMMEHHE.
Adprkanen, nepexoas Ha GPaHLY3CKYIO CHCTEMY, Il BAPLHPYIOTCA Bee TPH COCTABAAIO-
UIHX: MECTOMMCHME, TMAron-CBA3Ka W NpUNaraTenbHoe, — BIOMHE SCTECTBEHHO AeNaeT
OWINGKH COrMacOBaHUA B PORE B YHCIE.

Yro KacaeTcA DePeXONAOro rarona avoir, To ol o G TpeGyer npamoro RONOAHCHHA:
elles ont un téléphone "y HEX ecTh Tenedon (onn EMetOT TeaedoH) *, tu as un stylo "y Teba
€CTh Py4Ka (TEl AEMeeilb PyuKy)”.

Bonpockl, cea3zadHble ¢ peann3aliell ppaHUYIcKHX [IaTCNHOR éire H avoir B A3bIKaX Gan-
TY, YKe NPHBNSKANN BHAMaHAe TUATBACTOB. B vacTHoCcTH A. KaraMa B cBOeH KHHTe HCCHIE-
LYyeT BONpOCh! yNoTpeGaeHud £tre B (hyHKUHH CBA3KH H CKasyeMoro. OH oTMedaeT, YTO 3Ha-
YeHHe TAareaa étre B SaHTy NepefaeTcs IPH NOMOLIE KCpHeH /i 3 ba, He YTOUAAA HE NPOHC-
xoxpuenne [Kagame 1976: 94-100].

C TOYKH 3peHHsl TOYHOH JHHTS8ACTHKH, HaHOOAee TOYHO ONHCATE NPUPORY d PYHKUHH
[AHHOIO TaTofia B PaMKaX HHIO0CBPOTICHCKAX AILIKOB ¥ 32 WX npefesiaMi yhalock 3. Bes-
BEHHCTY.
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Etren hyHKIHH rarona-cBA3KA U MIarona, 03Havalollero "RajJlHyHe, CYieCTROBaHHE", -
nekcema Gonee MPHrofHad AN BRIPAXKEHHA CYLIECTBOBAHAA, YeM oObeNuHeHud, Avoir Mo-
*eT GhITh NONBEPTrHYT AHAHIY TOILKO B OTHOIEHHN K éire, TAK KaK 3TO IBa B3aAMOAONON-
HAIOHX BCIOMOTATENBHBIX ¢pelcTBa, YIX meKcHvecKHe 3HAYeHNS He CUABHO OTIHYANOTCS:
OHE o0a e3HavaloT cocToAHMA. OfHAKe éfre — 3TO INIAroN CYIEeCTBOBAHAY, A avolr — 3T0
rnaron Hanuyms. Etre BbIPAXAET BHYTPCHHIOK CBA3h NPMCYTCTBHA HJIH CYIIECTBOBAHNA,
TOrga Kak MeXpy ABYMA CJIOBaMH, COSOMHEHHBIMH [pH NMOMOMH aVEir, CBA3EL BHEWNHAA,
CBA3kL MEXAY BafieNIblUeM H TeM, UYeM oH BaaneeT [Benveniste 1966: 187-207).

XK.-I1. Makyra-M6yKy B CBOIO 0U€pefb OTMEdaeT, YTO B A3EIKaX GaHTy, IR BLIpaxe-
HUA NOHATHIH @voir H éfre HCTIOABL3YETCS BCEIC OANMH IIarodl, a pa3HyeHue KX NPOACXONHT
Aulb HA ypoBHEe cHHTakcHca [Makouta-Mboukou 1973: 207]. B nenom, GanTyckie A3LIKH
of0pa3yloT ri1aron, COOTBETCTBYICILHNA avoir, yTeM Ro6aBieHRA K étre cydPUKCcoB co 3HA-
yeHAEM avec "c".

PaccMoTpHM JaHHOE SBJIcHNE HA IPUMEDPE HEKOTOPLIX BEHIDAXKEHHHE K3 A351Ka KHKOHIO!

1) 3Havenne avoir:

LOOOIHEHHE TIATON NIHTHOE MECTOHMEHHE pUMepsl
Kintu ki-e na-a-ni Jlai un ananas "'y MeRss ¢CTb aganac”
kintu ki-e na-aku tu as un ananas "y T¢68 ecTh agaHac™
kintu ki-e na-andi ilfelle a un ananas "'y HeTO/Hee €CTh aHARAC"
kinru ki-e na-eto nous avons un ananas "'y Hac ¢CThb aHaHAC"
Kirtu ki-e na-eno VOUS avez un ananas "'y Bac ¢CTh aHaHac"
kinru ki-e na-au ilsfelles ont un ananas "y HAX ecTh aHaHAC"

2) sHavyeHne éfre;

OpHNATATENLHOS ANH | I7aron- IHIROE TpaMeps
CYIECTBATENLROS CBAIKA MeCTOHMENHE

ki-muntu Ki-e na-a-ani Je suis honnéte " vecTHBIE"
ki-muntu ki-e na-aku 1 es honnéte "Tbl YeCTHBIA"
ki-muntu ki-e na-g-ndi ilfelle est honnéte "oH yecTHblli/ona YecTHAS"
ki~muntu ki-e na-eto nous sommes honnétes "Mbl YeCTHbIE"
Ki-muntu ki-e na-ene vous étes honnétes "Bbl 4eCcTHBIC"
ki-muntu ki-¢ na-ap ilsfelles somt honnétes "0OHY YeCcTHEE"

W3 gameelX TaGaul eapHo, 910 TaMm, rie o O mcnonssyior gera riarona, B KHKOHIO
OrpaHHEYHBRIOTCA Beerc ofHo#H BepbSanwnol Qopmod ki-e, Orcrona omnGxe Bo dpannys-
CKOH PedH KOHTONIe3NeR: j ai beau BMecTO je suis beau " xpacuselit”, i a gentil pMecTo il
est gentil "on Munnlit". OQHAKO CIeyeT OTMETHTh, YTO [IATOXLL éfre H avoir HMEIOT pas-
Hble (POPMEIL, B COOTBETCTBHH ¢ (popMoli MpedHKCa CYLIECTBHTEALHOIO HIIN IPHAFraTe b~
HOrO, BLICTYNAMOWIETO B PONH NONONHEHHS HIH COCTABHON YacTH cKasyemoro, Eme opHo
OTIHIHEe KAKOHTO OTHOCHTENRHO PI] 3akmoqaeTea B NOpAAKE CIOB B NPENNOXESHAN: JIO-
NojMHeHHe B COCTABHAA YACTE CKA3YeMOTo BCEria CTOAT B Havake npennoxeHnd. Hanpn-
Mep: fu-nungu lu-e na-a-ni = piment j'ai "nepeny y MeHsa ecTv"; lu-zolo lu-e na-g-ani =
amoureux je suis "Bu0GaeH A ecTh"; buwa bu-e na-a-ni = un champignon j' ai "rput y Mena
ecTb”, bu-mputu bu-e na-a-ani = pauvre je suis "6equelii 4 ectb”. M x0Ta B A3bIKe MHHrana
NOPANOK CIOB B MPEIJIOKEHHN COBNAAAET ¢ hpaBUy3CKUM, ABA OMHCAHHLIX HAMH NOHATHA
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BLIPAXAIOTCA OTHHM H TeM Xe rnaronoM ~ zali: Na zali mabé = je suis mauvais "1 nioxoft”,
o zali na kitunga = tu as un panier "'y Te64 ecTh xop3unaa”.

XapakTepRoH 0ccOSHHOCTBIC KOHrONe3cko# peanu3anun PpaHIy3CKHX ITarolos AB-
nferca noGasnende K HAM apedMKcOB AARATANA, KOTOPLIE MOLYT (niTh Mapkepamu anGo
RE(HHATEB], 1E60 ppeMenu. Hanpamep, B rnarone ko-lancer (kolancer) mpedwxc ko-
npA3HAK Smexalimero 6ymymero: a ko-lancer des vétements = il va acheter des vétements
“oH cobHupaeTca KyneThL OfcKnY s ba ko-lancer des vétements = ils vont acheter des véte-
menss "ORE COGUPAIOTCH KYNHTE ONeXAy"; cy(pHKe zo- PR3HAK HACTOAWETO BPEMEHNR: ¢
zo-lancer = il achéte des vétements "oH moxynaer ofexay”, ba zo-lancer des vétements = ils
achétent des vétements "oHn noxymnator opexny”’. IIpedurc mepen cymecTBHTENLHBIM,
npoayOAApPOBARHLIA Nepel TIaroNoM, NaeT 3HaYeHue NpolneRliero BpeMenn: ba filles ba
nager = les filles ont nagé "nepoyxu nuapanu’”.

Cnymefusie chioba

CryxeOHbl¢ CNOBA HE BLINOIHAIOT HOMHHATEBHYIO PYHKIEIO, TO €CTh HE ABASIOTCH Ha-
3paHASMH MpeMETOB, NPU3RAKOB, MPOLECCOB, a CNYXAT JJIA BLIPaXeHH OTHOWEHHN MeX-
Oy ARICHUAMA NeHCTBHTENLHOCTH, Ha3BaHHBLIMH 3HAMEHATEIbHLIMH CIIOBAMH, U yoTpedna-
IOTCA TOAbKO B coefaHeHAH ¢ nociiepHaMu, He obnapas HOMHEaTHBHOW (PyHKUHeR, cay-
*ecOHbIe CIOBA He SRIAIOTCA “NeHAME NPEANOXCHEA, 3 HCHOMB3YIOTCH Kak OpManLHO-
rpaMMaTHYecKHe cpemcTBa cBsizH. K cnyXeGHBIM cnoBaM (paHuy3cKoro A3bIKa OTHOCATCA
NpeJIOTH, APTHEKIN, COI03El. UTO KacaeTcA FaHHOTO pa3psia ¢l1OB B A3bIKax GaHTy, TO OH
BEJIIOWaeT B ceba Gosee MHEpoKHIT Knace CI0B; HapedHd, NPEIOTH, COIO3bI, MEXNOMETHA,
qacTHIbL K Op.

OnHoit B3 caMBIX CephesHBIX NpobiieM, ¢ KOTOPOil CTANKHBAIOTCA KORTONE3bl OpH H3Y-
yennu P, apndgeTca ucnonb3osanHe apTHKRA. IIpH a3TOM 0coGyI0 CNIOXKHOCTL 114 HHX
npefcTapaseT MApTATHBHBIA (IACTHYHbIH) APTHKIE, KOTOPBIA B UX pevd 4acTo MeHAETCA Ha
onpeneneHAk. Bee meno B ToM, 9To B GONBNIMECTEE adPEKAHCKMY HILIKOB EATETODUA
TAPTHTHBHOCTH NEPENAETCA NPH NOMONIH YMEHBINHTEIBHBIX YacTHI, H B YCTHOH pedn TpyA-
HO OTJIHYHMTL MAPTHTHBHOCTh OT YMEHBLUINTELHOrO 3Ha4cHHs, HMEHHO B 3TOM COCTOMT
TPYHHOCTH HCNONb30BAHKA KOHIOI¢3LAME YaCTHTHOT'C APTHRNA BO (ppanmy3ckoll pean. Ha-
npaMep: je mange la viande BMecTo je mange de la viande " em msico”; il @ bu trop de I'eau
BMecTo i a bu trop d' eau "oH BEIIIIT MHOTO BOAL".

B peun MecTHOro HaceleHHS MMEeT MECTC TakXkKe CMellleHHe CIHTHOTC apTHEIA MHO-
XECTBEHHOI® MHCHa des H npeanora de. dpala un pére des enfants BMecto un pére d'en-
JSants "oten aeTell” BeckMa XapaKTePHA WX KOHTONE3CKOro papuanTa B .

Yro KacaeTcs OPOTHBONOCTABNCHAA "ONpefellcHHbINA/HeonpeneNeHHbIfi spTHRAL", TO
CpellA MeCTHOTO HAaceleHAS OHO HOCHT (PaKyJbTATHBHLIN XapakTep: seuls des petits ré-
agissent ainsi BMECTO seuls les petits réagissent ainsi "TonsKo ManeHbKAe celg Tak BeAyT',
apporte des habits qui sont sur la chaise BMecto apporte les habits qui sont sur la chaise
"NpHHEECH OfeXNY, KOTOpad Ha cTy/e",

P31 p Konro Takxe ¢BOACTBEHAB] KOHCTPYKIHHA 663 apTHKIA, B TeX (Iy4asX, Korja oH
olbfA3aTeNeH B HEHTPATbHO-(PpaHI[y3cKOM BapHaHTe, Tak, B BIpaXeHHH TANA chambre cli-
ents Mbl HaOnionaeM ONyHIEHHE aApTHRNA des — chambre des clients "koMHaTa INA KNHEH-
ToB". Inu: Recteur est en réunion pMecto le Recteur est en réunion "pextop Ha coGpannu’”,
H naobopoT, Tam, rne B HeHTPANLHOM BapHaHTe HeT apTHiias, ko PS5 Korre on Moxer
TOABHTRCA: en cas d'un doute BMeCTO en cas de doute "B cnyvae coMHeHRAR",

Opmay B3 TRIYHEIX ocofeHnocTeli peyn (pPaRKOA3LINHOTO RaceneHHs Konro cocrasns-
€T HCTIONB30BaHHE ONPEReIeHHOTO apTHRIA Hepel MMeHaMu COGCTBeHHBIMHE: Venez au stade
applaudir les Wava, les Lofombo, les Mutumbilé "npuxopaTe Ha cTagaon noggepxatt Basa,
JiodomGo, MyTymbune” (m3pecTHO, ¥TO B (hpanmyickoM Askike Pparupm onpeneneHHbINH
apTHKIh MHOXECTBSHHOTO YHC/IA NEpPe HMEHAMH COOCTBEHHBIME BOSHHKACST TOJILKO B CILY-
qae, €ciTH peyb HIET O YNSHAX H3BECTHLIX paMuuil).
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Cornacao ofimed)paHiy3cKaM NpaBH/aM, NADTHTABHBIA apTAKIL HCMOOABIYETCA ¢ HEHC-
YUCIASMBIMH CYLUECTBHTEAbHBIME, YT00bI NOKAa3aTh, YTO pedb HAST O YaCTH AAA 0 HEKOTO-
POM EONHYECTEE JAaHHOTO DpefiMeTa Wi pemmectea. Bo O Kowro papruTusabni apTHRIL
YacTo OUMGOYHO YNOTpeGaAeTca KAK ¢ HeHCUNC/INEMbIMH, TAK B ¢ HCYHCIACMEIMHE CYIIeCT-
BHTENBHBIMHA. [IpHMepOM MOXeT cTYRUTE hpaza donne-moi du crayon "pali MHe XapaHnamr'.

B nnane Mopdronorun HaGmonaeTcd Npolece arriOTHHAIMH, IPA KOTOPOM (ppaHILys-
CKHe NEeTePMHHAHTHI H PENETEPMEHANTBI CTAHOBATCHA YACTHIO CYLIIECTBHTE/ILHONC B 93bl-
Ke-pelicnHeHTe, HanpAMep, apTHENL [’ B CIoBe NHHErana lamuluy "mofopn”, nnH » cymect-
BUTESNBHBIX caHro ducafé "kode”, duthé "vait" [Xa6upos 1999].

Cpenn THNHYABIX OMAGOK HeOOXOIAMC TAKKE OTMETHTH MyraHANy c ¢opmamu de #
du. Tak, Hanpumep, de HCOONB3YETCA BMECTO dii: Nous restons tout prés de Consultar d'fral-
ie "MBl HAXOHBMCH PIioM ¢ HTAILIHCKEM KOHCYALCTBOM", TIpOTHBOTIONOXKHOE ABNEHHE
MB!I HaOIIOAaeM B OTPHIIATENLHBIX KOHCTPYKIIAX, B cranmaprHoM ©S mepel NpaMEIM [0-
TOMHEHHEM TIPH TOHOM OTPHLAHAN HCMONL3YETCHA TOAbKO npemitor de. IIpH HemoanoM
OTPHLANHH MOTYT ynoTpeSnaTacd PopMbl du, de la, des. CpefHeMy KoRronesuy TpygHO
YJIOBATE PA3HHNY NOIHOTO B HENOTHOTO OTPANAHAA, TAK KAK B €10 POAHOM F3BIKE HET NO-
gobHoro ABreHnd. B KHKOHIO OTpHIaHNE BBIpaXacTcd NPH NOMOIIH SacTHIb ko: ka ndie-
na na mbongo ko "y MeHs HeT leHeT"" A ka ndiena na mbongo ko za lossa "y MeHS HeT ieHer,
9700BI 3pA TpaTHTE". Kak BHEHO A3 OpHMepa, A B mepBol ¢pase, coflepxkaimel noaHoe
OTpHLAHHE, H BC BTOpPOH, coflepXallle#l HENONKOE OTPHIAHAE, NPHCYTCTBYET YacTHNA ko.
Hannyio cxeMy KOHTONe3Ubl NePpeHOCAT H Ha bpaHnysCKylo peub: je 1’ ai pas de Vargent "'y
MeHs HeT IeHeT" M je n’ai pas de l'argent pour le gaspilier "y mMeHs Het geHer, YT0GEl HX
Ips TPATHTL".

K cremyromam cnygasaM crnenagEIecKoTo YIOTpeGneHNsA apTHKAA MOXHC OTHECTH HC-
NONB30BAHAE OTPEAeNeHHOTO APTHKIS BMECTO ero cnuTHo# dopmsr: il faut que je m’ar-
range le début de la soirée de faire ¢a pmecro il faut que je m'arrange au (a + le) début de la
soirée de faire ¢a "MHe HYXHO NMPHrOTOBHTLCR CAENIATEL 3TO B HaYale Bedepa”, Takke He
cpolicTBeHHoe @5 ®pannud BuAHAe GOPMEI APTAKIA HA IHATCHHE BEIPAXKCHAT.

Omno3zuuusa "onpeneaeHHbIH/HeonpeaeNeHHIA apTHKIL" B KOETONE3CKHX YCIOBHAX NpH-
HEMAaeT HEEOTOpPbIC XapakTepHele TONLKO N4 AauHbIX yoaosult yeprhl. Hampsmep: il a la
téte osnauaer il @ mal a la téte "y Hero Gonmt ronopa”; il @ une rére uMeeT 3HaYeERe "il est in-
telligent" ("om ymHb"). IlpoTHBONOCTAaBJIeHWe “onpeleNicHHbIN/HeOoNpeNeneHHLIN ap-
THEAR" MPHCYIE, KaK MPaBHIQ, BRIpaXKCHHAM, COREPXKALIHM HA3BaHUA coMaTHaMoB. Ilpn
ATOM HaGMIONaeTCR M3MEHEHAE OCHOBHOTO 3HAYCHHA 3HAMEHATENBHOTO cnoBa, B nannoM
npuMepe HeompeNeneHHbIi apTHKIbL NPENcTaBigeT CIoBo B ero Honee oflLieM 3HAYEHHH,
UTo XKe KacaeTCd ONPEACACKHOrO apTHKAA, TO OH B JAHHOH CHTYAHA OPUAET CIOBY crie-
HH(HYecKOe 3HaYEHAE, OTIHYAOLIEECA K TOMY JKe MefopaTHBHBIM OTTCHKOM.

Crepyroweii paxxact yeproft ¢4 Konro npencrapngeTces cBoeofpaznoe 0603HayeHAE
NpATDKATENLHOCTH. BMECTO NPHTEXATENLHOr0 MECTONMENHA AEPE] CYUIECTBHTENBHBIM
adpuKaHObI HCNOABL3YIOT pasiHYHble aHAIHTHYECKHE HOPMBI, BKIIOYAIOIME Npeford &,
de + ynapHoe MecronMeune: les oncles @ moi "mon napn”, la chemise de nous "Hama py-
Gawka", la banane de toi "TBoi GaHaR" H T. 1. ITpapunbHOE BLIpaXKEeHHe NPHTAKATENLHOCTH
SIBASETCH SIPO6AEMOil HE TONLKO KOHTONE3NEE, Ho H Beex adwpuxanies. B gabikax GanTy B
NOROGHLIX CHATarMax RONOAHEHHE MOXKET OBITh BbIPAXKSHO Kak CYIECTBUTEILHBIM, TaK H
MecronmerneM. Hanpumep, B kuxouro: kikuti kia beto — I'habit de nous "Hama opexma”,
dimpa dia nge — le pain de toi "ol xneG", matanga ma beno - la féte de vous "am npasp-
mpx". Ilpmnra nogoGHOro BRIpaKeHU NPHTAXATCNLHOCTH JIEXKHT B TOM, YTO B A3LIKaX
GaHTyY DPHTAXKATE/ILHEIC MOPeME! HAXOANTCH B HOCTNIOIHINA K CYNICCTBATEIEHOMY, KOTO-
poe OHH ONPeNeNdIoT, TOTNa KaK B0 (hpaHIy3CKOM A3bIKE OHH eMy NpefmecTeyloT. OTciona
paseEna Mexny P51 B KHKOHTO, KOTOPYIO WIAIOCTPHPYET cleRylomuil npuMep: mon arbre
"MOe JepeBo” Ha KHKOHT'O BBINISAMT TaK: mu-fi yu-a-ni (GykBancHO arbre de moi). Dammyio
KORCTPYRIMIO atppHKaHeN NepeROcHT Bo ¢papny3cKyio peus. B yactHocTH, XK.-I1. Makyra-
MOGyky oTMeYaeT, YTO apUKaHIbI, H3YUaOmKe (PpaHIy3cKiil A3bIK, BMECTO TOTO, YTOGH
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CO3MABATL NPABMALHBIE (PPAHIYICKHE TPERTOXESHUA, IPOCTO NeNatoT KanbKy ¢ POTHOIO
AzbIKa [Makouta-Mboukou 1973: 182].

Cpenn npounx 0cOGeHHOCTEHN, KacaloMxcd cRyXeGHBIX CIOB, HeOOXOIUMC OTMETHTh
Gonee 4acroe, yeM b craufapTHoM O, Bcnonplopanre yxazaTennHofl YacTmiel /3, KOTO-
pas npuMeHsAeTcd ANA 0003HAYEHHA KaK YAANEeHAOro 00 beKTa, TaK H PACHONOXECHAOTO TI0-
GnEvOCTH: 'est 'homme-1a "ToT (aT0T) Yenopek”. PpaHiy3CKHl THTEPATYPHBI A3bIK MpEN-
nonaraeT YETROC pasrpaHmdende Mexay (popMaMn ce, cet (le) .14, cette ..cifla, ces — cifla.
Pa3rosopHblit e 2361k (PPaHKOAIBIYHEIX KOHIOMe3UeB CBOOHT Bee (hOpPMBI K offHol — ld: La
Jfemme & que tu vois est la femme du patron "XeHIHHA, KOTOPYIO ThI BHIHUIEL — XeHa X030-
Ha". B HEKOTOpBLIX CIy4asX, KOTHA peub HACT O NMPpHOTHXESHHOM 00beKTe, la MOXeT OniThb
3aMeHeHO Ha ici "3[eck”, XOTS ceMaHTHYeCKH 3TH gBe (POPME] NOYTH He Pa3IHYalOTCH MeX-
ny coboft: F'ami ici que tu vois est mon homme de confiance "velloBeK, KOTOPOTO Thl BHHILE, —
Mo¥ Gnu3kHit gpyr",

B KHKOHKro, Kak M B IpYTEX A3blKax GaHTy, HMeeTcd HeGoNblNce, 10 cpapHeRHI) ¢ A,
KORAYECTBO Npepaoror. HecooTeeTeTBAE ciCTeMB] Npefniorop Bo 1 v KAKOHTO IpHBOTUT
K HeKoqudHIHpOBaHAOMY YNOTpeGneHmo ppaHny3cKiX IPeNoros MIH K BX ONYIMEHHIO.
PaccMoTpaM cniefyronmit npaMep: nata mama ki-nkuti — ROCIOBHO: apporte maman un habit
BMECTO gpporte & maman un habit "OTHecH MaMe ofiexJy" . B mpennoxeHHn Ha KHKOHTO OT-
CYTCTBYET MpeANor, MO3TOMY KOHIONE3ell He CYUTACT HYXKHbIM YHOTpeGNATH €ro H BO
¢panIy3ckoM BapHaHTe (ppa3el. 3TO OOBACHACTCA TEM, YTO B HEHTPANbHO-(hPaHIY3CKOM
BapHAHTE BhLIpAKCHHC OOCTOATENLCTBA MECTA MM HANPABJCHHA NBIDKCHHSA NPOHCXONAT C
MOMOLILIY HECKONBKHX Mpennoros (@, de, chez, pour, en), a B KHKOHTO HM COOTBETCTBYET
BCErO ORMH NPeWIor — ku: je vais ku village ~ je vais au village "a By B fepepHio”. Onyme-
HEE HAH HEOPaPAILHOES HCHOML3CBAHAE NPefyIOTOB MOXKET NPOSB/IATLCA H B IPYTHX CHTYA-
UHAX, HaPHMEP, KOTNa MPeRIOr BEINOMHACT crasyiomyo dhyakumio. Cp., lamba bigia — no-
CIIOBHO: préparer manger BMECTO préparer a manger "TOTOBHTB €1y".

HexoTophie cHETAKCHISCERE 0CobennocTh palnyIcKore Anka 5 Konro

B panHoM pa3fene paccMaTpUBalOTCR HEKOTOPEIE YACTHLIE 0COOESHHOCTH IPaMMaTHYe-
CKOro ynoTpetiieHHs JacTelf peud KaK IO BIHAHHEEM MECTHBIX AILIKOB, TAK H B pe3y/ib-
Tate clielmguyecroro xofa passutaa ®5 ga repprTopma Konro.

KpoMe OnKcaHHBIX Bhillle cAYIAeH, cienndrxa MopdocunTakcuca $ g Konro mposs-
NAETCA Ha YPOBHE o TP H I A H K 4. B auTepaTypHoM (bpaHIy3cKOM S3bIKE NOJIHOE OTPHIIA-
HEE DPealla3yeTcd IPH NOMONIM OTPHIATENBHEIX YacTHL ke — pasi/point, jamais, plus, guére.
HauGonee pacnpocTpadeHAON omm0KOH KOHronesned B OTPHUATENLHOM TPERIOXEHUH
ABNACTCA ONMYNIEHAE NMEPBOH OTPHIATENLHON YaCTHITBI, TAKHM 00pa3oM, BEIpaXeHHe co-
AEPXHT BCErO OfJHH 3MEMEHT OTpHUaHHA. OgHako HeoOGXOMAMO YTOYHHTE, YTO NofobHoe
OTKJIOHEHHE BCTPEYAeTCd HE TOMALKO Ha TeppHTOpui KOHro, Ho 1 B peun caMuXx ¢paHiy-
30B. HanipuMep, je sais pas BMeCTO je ne sais pas "'a He 3Ha10", f aime pas BMecTo je n’aime
pas "MHe He HpaBATCA, A He Mo0A0". YTBEpANATh, 4TO 3TH OIMEGKY CBA3aHMI C 0cOBeH-
HOCTAMY CHCTeMBbl OTPHIAHHMA B POAHOM A3bIKE€ TOBOPAINIETO, HaM NDENCTABAZETCA He
BIOJTHE OPaBOMOYHLIM. B a3bIKax GaHTY CYIECTBYIOT IB€ CHCTEMBI — IBOHHOIC H OfIHAD-
HOTO OTpHIAHMA. B KHKOHro, B 9acTHOCTH, NIPECYTCTBYIOT ABA 3/MEeMEHTA OTPHUAHHA -
kake)...ko, oxpyxaromme rnaron: mwana ka dididi ko = U'enfant n' a pas pleuré "peGeHok
He mnakan". Kpome toro, mo Muermio [[x. Xonma, RpofiHoe OTPHLUAHHE MPHCYIUE S3LIKY
3B¢, a TAKXE pAAY A3BIKOB rpynnsi kea [Holm 1992: 57]. A B nuurana HaGmonaeTcs -
HOE NOCNErAaroabHoe OTPRUANNAE fe: na lobi te = je n'ai pas parlé "4 He ropopun”, C mpar-
MATH9ecKOH TOUKH 3peHHd eflHHOE MOCAErIaroibHoe OTPHIAHHE NPaKTAYECKH NPHPAB-
HHBAeTCA K JBOMHOMY. DTH ABa BHIA OTPHLAHHA BIOJHE MOTYT BIAATE Ha OTPHIJAHEE B
pedn ¢$paHKOI3LITHLIX KoHTONe3nes. OnHako B COGCTEEHHO (PPaHIY3CKOM HPOCTOpCTHN
OnyilicHHE NIEPBOTO IEMEHTa TIar(ILHOrO OTPHILaHHS — PAaCHPOCTPAHEHHOE ABJICHHE,

Caenyroias oliiHOKa COCTOHT B HCIOAL3OBaHHH CTPHIATEARHBIX HaCTHI B MPeIoXKe-
HHR, COFepXalleM TakHe CJI0Ba, Kak: qucun, personne, rien u T.1. Hanpumep: personne

118



"’ est pas veny BMECTO personne ' est venu "HHKTO Ee NIpwimen”, aucun n'a pas pu assister d la
réunion BMecTO aucun n'q pu assister & la réunion "HEXTO Re CMOT IPHCYTCTBOBATH Ha cobpa-
HAR", [In9 pedH KOAroJIesnes XapakTepHa B3aHMO3aMEHICMOCTD Pas B plus BO BCEX KOHTEK-
CTAX, a TAKXKE HCIOMB3OBAHHE OTPHLAHHSA KaK B Hayale Npef/iOXKCHUA, TAK U B KoHue: Tu
parles? — Non, non, je parle pas unu Je parle pas, non, non. "Tsl rosopnus? — Her, 4 He ro-
poplo”. OTpnnaHue, NOSBNAIOMEeecd B TOM HAN HEOH Mepe B Me30/IeKTHOI hopme dpanmys-
ckoro sf3bika KoHro xapakTepHo AJd pAfa A3bIKOB OaHTY, HAXOAAWIAXCA B KOHTAaKTe ¢
paHLy3ICKHM ATLIKOM.

B KHKOHrO, KaK H B IPYTHX A3LIKax OaHTY, 9€TKO IIPEJICTABICHO ABJEeHHE PEA VLI H -
KaOHHK, TO eCTh OBYKPATHOE NOBTOPEHHE CJIOB, KOTOPOE MOXET 03HATATE MHOXKECTBEH-
HOCTE WIH cODHpPaTe TEHOCTD, HHTEHCHBROCTD HAH yBENYeHHS, NPONOIDKeHIe WK saBeplile-
HHE, 3 TAKCKE AHMAHYTHBHOCTh, PefymIHIAPOBATLCA MOTYT TArOJIbl, CYIECTBATENLHBIC,
HpunaraTeisHBIe H EApedls. 3TH XapakTepHLIe IS KOHTee3les AyiUieTHbE (POPMEI IETKO
nepenocared Be O, npraasaa emy ocoOblit MECTHBIN KONOPHT. Tak, HaNMpUMep, pelyILIHKA-
nug Hapeuus kela "paBHO” (MHHrana) npugaeT eMy 3Ha4eHNe HHTeHCHBHOCTH: kala-kala
"0YeHL AABHO"; HHTEHCHBHOCTBIO TAXKe OTMEUcHA PeNyIiMHApORAHHag ¢opMa MpHIara-
TENLHOTO Mtuehi-ntueni (KMKCHro) "049eHb MOACHON"; KaK OTBeT Ha Bompoc buboté wena?
"kax gena?" yneoeHHCe mpARaratenbsHoe fiori "ManeHsEml” npaodperaeT 3HaUEHHE "HEIIO-
X0, NoHeMHOry". OTHOCHTENTRHO [MIATONA PeYIVIEKANHEA MOXET BLIIONHATE (PYHKIHE nepe-
JAa“H HHTEHCHBHOCTH H GBICTPOTRI EHCTBHA, @ TAKXKE €ro HENPEPLIBHOCTH H NOCTOMHHON
noBropgeMocTH: dia-dia, tangu i fueni "vymaii-kymait Guictpee"; boma boma, nzoko a ye
"cnoH oucHL GhICTpO NPHOAHXaeTCA”,

QTMeTHM, 4TO ABJICHHS PeNYIVIMKAIRN paclpoCTPaHeHO, IABHBIM 00pa3oM, B HApOR-
HO-Pa3srOBOPHON pedH, a TAKXKe B OPECcce H XYIOXeCTBeHHOHA muTeparype. PpaHKOAILIT-
HBIA KOHrOJIe3eH NePeHOCHT ero H BO ¢hpaHIy3cKyK pedb. Tak, MOXHO yenrimars: béni-
oui-oui "cornamaTens”, mal-mal "oweHs MNOXO", pelit-petit "OUeHs ManeHbKHN", troyuver-
trowver "MOATO HCKATE" H T.0.

TpaBEnbHad peann3alud paHUy3CKON pedn 3aBHCHT, MPEKE BCero, OT CTENEeHH Ba-
HeHHs s3LIKOM H OT YPOBHA 00pa3oBaHms, MO3TOMY, Kak ykasbiBaeT C. Hehank, onymie-
HHE COIO3HBIX C/IOB B CJIOXKHONORYHHEHHEIX APERIOKCHHAX XapAKTEPHO HMECHHO AMA Me-
30MeKTHOH B OazunexTHoll paaHcBuaHocTel A3bika [N'Sial Sesep 1993: 101). B yactrOC-
TH, COYIIEHNE COM03a gi€ NPONCXOANT B AONOIHATENLHBIX MPHAATOYHEIX MPLIIOXKCHHAX:
il a dit, il arrive demain BMecro il a dit qu’il arrive demain "oH cKa3an, 970 IPHE3IKAET 3aB-
Tpa"; B IPHIATOYHbIX OPEINIOXEHEAX CencTerA: ! enfant a cessé de pleurer il n’y a pas de
bruit BMecto I'enfant a cessé de pleurer parce qu’ il n’y a pas de bruit "pe6GeHoK nepectan
IUTAKaTh, TOTOMY YTO OPEKPATANCE ITYM"; B IPHAATOMHAIX NPEAAOXKEHAAX HORNCXAIero:
i faut I'on travaille Bmecro il faut que I on travaille "nyxuo, 4To6hI oE paGoTan”; B npufa-
TOMHBIX CHpPEAENATENBHBIX NpennoxXennnx: il n’a pas voulu acheter il a demandé au ven-
deur sMecTo il n'a pas voulu acheter ce qu'il a demandé au vendeur "0H He 33aX0TeN HOKY-
[maThk TO, YTC NOTMPOCH) ¥ MpofaBua”. B gaHHOM ciydae Ha MPaBANBHOCTH (ppaHIy3cKol
pedH TakXXe OKa3bIBalOT BIHAHNE H MECTHBIe A3bIKH,

Cpenn npouax ccobeHHOCTEH ClegyeT OTMETHTE CelH(HEKY BONPOCHTENEHOTO Opef-
noxeHnd, Ppanyy3cEoe BONPOCATENEHOE NpeIOXeHHe 00pa3yeTca NPH NOMOITA HABEP-
CHH NOJNEeXALHETo, MOCTAHORKH BONPOCHTERRHOTO CIICBA B HaYalle HIA B KOHIIE (passl. B
GOJIBIIMHCTEE CNyYaeB KOHT0/1e3nb! He COOMIONaOT YEKA3aHARIX NPABHII, TAK KAaK B MeCT-
HBIX A3BIKAX NMONOGHBIC ABACHHA OTCYTCTBYIOT, M NPHGEraiT K MPOCOAHYSCKHM CPeficT-
BaM. HanpuMep, B kMKOHIO: mwana sékélé = I enfant dort? (est-ce que I enfant dort) "pebe-
HOK cnuaT?"; beno Iuisidi = vous étes venus? "sul npannu? ", B MHHrana: bo-sombi ndako =
vous avez acheté une maison? "Bbl KynRnH BoM?"; ndéko a ké = I'ami est parti? "apyr
ymea?”". Ho KcHronezel HHKOTAa He cKaxeT {'enfant dort-ii?, étes-vous venus? unm avez-
vous acheté une maison? HaBepcns noieEamero — 210 Tagas ocofeHHOCTE (pasmy3cko-
ro A3BIKA, KOTOpadA He cBOiicTBeHHA peyn ¢panKofA3bITHBIX adpuRanyes. OHH JaCTO HC-
HONB3YIOT KOHCTPYKLHAIO est-ce que: est-ce que I école est finie? "ypors 3axoHYMnAck?”, HO
HEKOTIA He CKaxyT I’école est-elle finie, ckopee HM CBOUCTBEHHO BBIPaXkKaTh BONPOC NIpA
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TOMOIIH BoCXOmAWen HAToRaME, Ho cnyyaecd, 4To KoHronesel, xexad NPOAEeMORCTPH-
POBaTh CBOIO KoMneTeHIMIO Bo PH, cumbouno npuberaer K ynoTpebieHmo KORCTPYK-
IHA £5¢-Ce que + HRPEPCHs: est-ce que le marché a-t-il commencé? "ppiHOK yxe paGoTaer?”
(cynepxoppexums), ITO ApieHHe MOXHO HabMlonaTE He TOJNLKO B ME30OMEKTe H BGasHNeKk-
Te, HO HHOIfIa H B aKpOJIEKTE.

YKaxeM TakXe Ha To, 4T0, OTBeYAA Ha BOApOC, 3afaHHEBLIN B orpullaTenbHo# dopme,
KOHTONE3El, BIIOJMHE €CTECTBEHHO CKaXeT si BMECTO non, XOTA fipe 3TH ¢dopMel 8o A
HMelOT pa3Hoe 3HadeHme: si "Ha" (IpH OTBeTe Ha BCIpPOC, 3aNaHEBIN B OTPHLATENLHOM
topme), a non "Het". Hanpamep: le boulanger n'est pas passé? — Si. "Byno4HnK He npoxo-
man? — Het".

Haxkonen, ykaxeM Ha NyTaHHLY, AONYCKAEMYK) KOHIOJIe3UaMH MEXKIY COBaMH hier —
"Buepa” M demain — "3apTpa", NPHYNROH KOTOPOIil ABNAETCA He HeCTIOCOOHOCTE apHKaR-
0¢eB E pealu3alin JaHHBIX NOHATHH, a8 TO, YTO B SONBIIHHCTEE A3BIKOB (THHT2/4a, B 94CT-
HocTR) GYIYIIHOCTL B TpOlefiliee BpeMA BbIPaXXaloTcs OOHAM cnoBoM lobi. Ero 3xnagze-
HHAe ONpefeNieTCA KOHTeKCTOM. Tak, HampHMep: npenoxeHus lobi na ko ya "3apTpa st
upreRy”, lobi na zalaki na bokono "Buepa a Gonen", Ha (PPaHIY3ICKOM MOTYT BBIFASAAETD Ai-
er je viendral "sdepa s npuny”, demain j' étais malade "3apTpa 1 Gonen”.

Bo thpasiy3ckoM A3bIEe, KAK A3BECTHO, BLIENAOT npaMylo peds (discours direct), He-
npaMyio peds {discours indirect) B ge coGeTBeRHO NpAMYIO pedb (discours indirect libre).

[IpaAMas peds COCTOAT B TOUHOR NEepefavde CAOB:

Le lion dit: j'ai dévoré trois moutons «Jles rosoput: "5 cpen Tpex GapaHoB”».

Ilpa uenpamoil (KocBeHHOH) peyH BhICKa3biBaHHe 0(pOpPMIAETCA B BHIE MPHAATOYHOTO
NPeIOXKEHHN:

1l a dit que la fin du monde était proche "B cKa3an, UTO KOHEN, cBeTa GnA3ok”,

He coGcTBEHEO ApAMaR pedb — 3TO NPOMeXYTOUHLIH cy4al, KOTOPEI CO4YeTaeT B ce-
e MpA3IHAKY NPAMON H KOCBEHHON peyH:

Papa m’a grondé: je w’ ai pas nourri la volaille = Papa m’a grondé, disant que je n'ai pas
nourri la volaille "Tlana MeHs oTpyran: 2 He MOKOPMAA BTHI",

H xora B A3bikax GaHTy TakXke CYIIECTBYET pasjelieHHe Ha TpH PopMbl peyH, adpH-
XaHObI, Kax NPaBHIO, HX He BCErNa COOGRIONAIOT, CMEITHBAA NPAMYIO H HENMPAMYIO pedb.
Hanpamep:

nge wa tele ti mboni nikwiza = GykBanbHo: tu as dit gue je viendrais "THl ckaszan, ¥To 2
npeRy” (BMecTe tu as dit que tu viendrais "ThI CKa3an 9TO Thl OPERSLIL"),

HanHaa KOHCTPYKLHA BIOJNHE €CTECTBEHHA ANA KAHKOHIO A ABAAETC OfRON U3 NpAYHH
omuboK THIIA:

Mon frére m’a demandé qu’ est-ce que tu as? (BMecro Mon frére m’a demandé: gu' as-tu?)
«Moi# Gpar cnpocir: "Uro ¢ ToGOHT"»,

LI R

Kax noka3zan uposefieHHBIN aHanA3, HHTepdepHpYIoilce BIHAHIE A3EIKOB 6aHTY, B 4a-
CTHOCTH KHKOHI'O, HA MOPtOCHHTAKCHYECKOM YPOBHE B TOH HIIM MHON CTENeHH 3aTparu-
BaeT MHOTHE, €CTH He BCe, FpaMMaTH4YeCKKe KaTeropui. He npeactTapnsaeTcs BOIMOXKHLIM
HCCNEROBATh BCE CAYYaR MHTepdepeHIMA, HO PACCMOTPEHHBIE TPaMMaTHYeCKHe ocoben-
HOCTH NO3BONAIOT FOBOPHTL 0 NpoGeMe YCBOSHHA aPpHKaHEaMK (hPaHIy3CKOTO A3bIKA A
0 (hOPMEBPOBaHAK cBOLOGPAIAOTO "KORTONEICKOro" BapRalTa A3hLiKa.
Cpenu NpHYAH BO3HAKHOBEHHA HHTEP(EpeHIHH MOXKHRO YKa3aTh CAEAYIOIEE:
a) BO (ppadIY3CKOM A3BIKE €CTh HEKOTOPBIC ABACHUA, KOTOPBIX HET B ahPHKANCKHX T3bI-
Kax,

6) B adpHKaHCKHAX A3bIKAX €CTh HEKOTOPRIEC ABNCHUA, HO OHH OTCYTCTBYET BO ¢(hpaHLys-
CKOM S3BbIKE;

B} BO (hpaHiy2cEOM H adpPHKAHCKHX AILIKAX €CTh CXOXKHe, HO B TO XKe BpeMa Gollee Unu
MéeHee pa3TavHLIC ABICHHS,

VIMeHHO TH pacXOXIeHAs B CACTEMaX (hpaBIy3CcKoTo H a(hpHKAHCKHX A3BIKOB JIEXAT B
OCHOBE MHOTHX HHTepdepeHUHIT,
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OTMETHM, YTO IOCIEACTBAA NHTep(depeHIUH NPOACXOAT, Kak OIPaBWIO, B CHCTEME pe-
UM { HAPYIIAIOT pedeByIo HOpMY (ppaBLy3ckoro fabika Ppanuan. Ho oHu He oTpaxalor-
CA B CHCTEMe AMTepaTyPHOro BapHaHTa ¢hpamiysckoro s3bika Konro. C apyroif cropoHsi,
Ha YPOBHE KOHTONE3CKOro HpocTopedHs HaGMoNaTes oNpeencHabie CHBHIM B B CaMOd
cHCTeMe, TAK KaK COOTBETCTBYIOWNE NMPeoGpa3oBaHls CTAHOBATCHA PEryIAPHBIME B B paM-
KaX 3TOTQ NPOCTOpedHs He CUHTAIOTCA HenmpaBiibHbIMH. TakHM 06pazoM, TIOE BIIAHHEM
HHTepthe peHINH (2 BO MHOTOM HMEHHO B CBA3U ¢ HHTepthepeHHel) TpOHCXOART CTAHOBE-
HEE 0COGOTO KOHTONE3CKOro NPOCTOPEYHs ¢ ero cnenHgu4eckoil CTPYKTYPOHA Ha YpOBHE
AILIKOBOM CHCTEMBI, & He TONBKO Pedl.
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